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FORORD. 



Ligesom i forord til flere tidligere oplag meddeles her den plan 
for undervisningen i norsk grammatik og analyse, som er vedtaget 
ved Aars og Voss's skole. 

I iste middelklasse indeves begyndelsesgrundene af graxn- 
matiken under benyttelse af §§ i — 12 og 15 — 18 af Jensens eksem- 
pelsamling. Regleme om substantivemes flertal (§ 3), og om hen- 
synsbetegnelse (§ 7) ind0yes efter laererens mundtlige gjennem- 
gaaelse; for^vrigt benyttes naervaerende grammatik, hvoraf Iseses 
indledningen §§ i — 23 og af afsnittet om verberne §§ 71, 73, 
76 — 80. I det hele fslges ordenen i eksempelsamlingen ; dog laeres 
verbemes beining i aktiv i itte halvaar. 

I 2den middelklasse indoves fremdeles det i iste klasse 
gjennemgaaede under analyse (efter eksempelsamling og laesebog). 
Af grammatiken gjennemgaaes det vigtigste af fonnlseren; anmerk- 
ningeme laeses ikke, og ftslgende paragrafer forbigaaes: §§ 30 — 39 
(om substantivemes flertalsdannelse , man noiet med den mundtlige 
ind0velse fra iste klasse), 99 — 103 (de ferste paragrafer om adver- 
bieme), Af saetningslaeren laeses §§ iii, 143 — 147, 149, 151, 153 
— 161 ; fremdeles hovedregleme om ordstillingen, §§ 167 — 169. 

I 3dje middelklasse indoves fremdeles under analyse det i 
iste og 2den klasse gjennemgaaede, og det repeteres efter gramma- 
tiken, om dette viser sig nodvendigt. De tilbagestaaende afsnit af 
grammatiken gjennemgaaes, dog fremdeles saaledes, at i regelen ikke 



anmerkningerne medtages ; heller ikke laeses af formlaeren §§ 30 — 39 
og 67, af saetningslseren §§ 148 (om afhaengige udsagns- og vilje- 
saetninger), 152 (relativssetninger med ubestemte relative pronomener) 

og 162. 

I 4de middelklasse laeses formlaeren og afsnittet »0m hoved- 
saetninger og bisaetniiiger« i saoimenhaeng, i 5te middelklasse 
ivSsetniDgslaere* i sammenhseng, ogi6te middelklasse tillaegget 
»Om vers og versemaaU. 

Kristiania i mai 1885. 

S. W. Hofgaard. 



iDdledning. 



§ 1. Ordene i sproget inddeles i lo ordklasser: 
i) substantiv; 2) artikel; 3) adjektiv; 4) talord; 
5) pronomen; 6) verbum; 7) adverbium; 8) prae- 
position; 9) konjunktion; 10) interjektion. 

§ 2. Substantiver kaldes de ord, som naevner, 
hvad noget er eller heder; de substantiver, som naevner, 
hvad noget er, kaldes faellesnavne, f. eTcs. mand, best, 
stol, de, som naevner, hvad noget heder, kaldes egen- 
navne, f. eks. Kara Id, Kristiania (smlgn. Aars's rets- 
skrivningsregler, §§ 48 og 49). 

§ 3. Substantiveme har to tal ; naar en enkelt person 
eller ting naevnes, bruges ental; naar der menes flere, 
bniges flertaly f. eks. mand, msend; by, byer. 

Anm. Baade i ental og flertal faar substantivet en egen form 
med endelsen — x, naar der skal betegnes, at en eier noget, f. eks. 
Har aids hat; gode venners raad; denne form kaldes eiefortnen. 

§ 4. Substantiveme er enten faelleskjon eller intet- 
kjon; hvilket kj0n et substantiv er, sees af artikelen. 

§ 5. Der er to slags artikler, den ubestemte arti- 

kel og den beatemte artikel. 

i) Den ubestemte artikel bruges blot i ental; den 
heder i faelleskjon en, i intetkjon et, 

2) Den bestemte artikel udtrykkes paa to maader: 
ved substantivernes bestemte artikel og adjektivernes be- 
stemte artikel. 



Substantivernes bestemte artikel saettes til lige efter 
substantivet og skrives sammen med det i ett ord; den 
heder i ental i faelleskjon -en eller -n^ i intetkjon -et eller 
-/, i flertal for begge kjon -ene eller -ne. Mand-eii, 
maend-ene; kong-en, konger-ne; barnet, born-ene; 
aeble-t, aebler-ne. 

Om adjektivernes bestemte artikel se § 8. 

§ 6. Adjektiver kaldes saadanne ord, som saettes 
til substantiver for naermere at bestemme, hvorledes per- 
sonen eller tingen er eller ser ud (d. e. dens beskaflfenhed 
og egenskaber); f. eks. en ^oi mand; en stor by. 

§ 7. Naar et adjektiv staar til et substantiv, som 
er intetkjon, faar det endelsen -/, f. eks. et hoit trae; 
et stort bam. I flertal faar adjektivet endelsen -e^ f. 
eks. hoie traer, store byer. 

§ 8. Adjektivernes bestemte artikel heder i ental 
i faelleskjon den^ i intetkjon det, i flertal i begge kjon 
de, Efter adjektivernes bestemte artikel faar adjektivet 
endelsen -e, f. eks. den store by, det hoie trae, de 
store byer, de hoie traer. 

§ 9. Talord kaldes de ord, som man bruger for 
at taelle; de er enten grundtal eller ordenstaL Grund- 
tallene angiver et bestemt antal f. eks. fem, seks, femti 
osv.; ordenstallet angiver, hvilken plads en ting har i 
ordenen, f eks. den femte, den femtiende. 

Baade grundtal og ordenstal bruges adjektivisk, det 
vil sige, de foies som naermere bestemmelse til substan- 
tiver, f. eks. fem byer, det femte skud. 

§ 10. Pronomerne ligner efter sin betydning dels 
substantiver og bruges da for at betegne en person eller 
ting, men uden at naevne noget navn, f. eks. jeg, du 
han, den, det; dels ligner de adjektiver og bruges 
som bestemmelse til substantiver^ men uden at angive 



nogen egenskab, f. eks. min hest, denne hest, en saa- 
dan hest. 

Anm. Pronomenernes inddeling: 

i) De personlige pronomener: jeg (iste person), du 2den 
person), han, hun, den, det (3dje person). Om boiningen se § 59. 

2) Det refleksive pronomen : s i g. 

3) De reciproke pronomener : hinanden og hverandre. 

4) Eiendoms^roviom.tiiitt : min, din, vor, jer og sin. 

5) Paapegende pronomener : den (med eftertryk), denne og 
hin; fremdeles: samme, saadan. slig, selv og begge. 

6) De spergende pronomener: hvo, hvem (eieformen hvis), 
hvad, hvilken og hvad for en. 

7) De relative pronomener : som, der, hvem, hvilken 
samt eieformen hvis; om brugen se § 65. 

8) Ubestemte pronomener : det, man, en; nogen, somme, 
ingen, mange n, anden; al, enhver, enhversomhelst og 
Here med endelsen — somhelst. 

§ 11. Verber kaldes de ord, som bruges for at 
fortaelle noget om en person eller ting; de udtrykker al- 
mindelig, hvad en gjor, eller hvad der sker, f. eks. gutten 
laeser, graesset vokser. 

Naar verbet naevnes alene, bruges almindelig en form, 
som kaldes infinitiv. oftest med ordet at foran, f. eks. 
at laese, at vokse (at kaldes infinitivsmerke) . 

§ 12. Naar et substantiv eller et ord, der bruges 
substantivisk, staar sammen med et verbum saaledes, at 
der fortselles noget om en person eller ting, kaldes det 
en fortcellende 88Btning, f. eks. manden arb eider; 
gutten skriver; jeg, du, han arbeider. Verbet, hvor- 
ved noget fortaelles, kaldes prcedikat i saetningen; det 
substantiv eller substantiviske udtryk, som betegner den per- 
son eller ting, der fortaelles om, kaldes stibjekt i ssetningen. 

§ 13. Foruden de fortaellende saetninger er der og- 
saa sp^rgende scstninger, f. eks. kommer du? og be/a- 
lende scetninger, f. eks. kom straksl 
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I et sp0rgsmaal staar verbet foran subjektet, undtagen 
naar subjektet er et sporgende pronomen, se § 64 ; f. eks. 
hvem har gjort dette? og naar sporgsmaalet begynder 
med sporgeordet mon^ f. eks. mon ban kommer? 

Til en befaling bruges en saerskilt form af verbet, 
som kaldes imperativ, Ved imperativ staar subjektet 
almindelig ikke til; men det er den, man taler til (enten 
du eller I). 

14. Til at udtrykke praedikatet maa man altid have 
et verbum; men det er ikke altid, at et verbum alene 
er nok; ved nogle verber maa man nemlig tilfoie et 
substantiv eller adjektiv for at faa et fuldstaendigt praedikat. 
Saadanne verber kaldes uselvstcendige^ og det ord, som 
ved dem maa tilfoies, kaldes prcedikatsord^ f. eks. man- 
den er sold at; manden er god. 

§ 15. De vigtigste uselvstaendige verber er: atvcsre, 
blive^ hede, synes og kaldes, Ved dem bestaar altsaa 
praedikatet af to dele: praedikatsverbum og praedikatsord 
(sammensat praedikat). 

Anm. Undertiden har at viere og at hlive en saadan betydning) 
at de er nok til praedikat alene; f. eks. gutten var hos lensmanden 
i tre aar. Haakon blev i England indtil kong Haralds dod. 

§ 16. Objekt, Nogle verber betegner en handling, 
som ikke bliver staaende ved subjektet selv, men virker 
paa eller gaar ud over en an den person eller ting som 
gjenstand for handlingen, f. eks. manden straflFede sin 
son; den saetningsdel, som maa foies til ved saadanne 
verber, kaldes objekt^ og de verber, som staar med ob- 
jekt, kaldes transitive verber. De verber, som ikke krae* 
ver noget objekt, kaldes intransitive, f. eks. manden 
gaar, gutten sover. 

§ 17. Adverbierne foies som naermere bestemmelse 
til verber, isaer for at bestemme, hvorledes noget gjores, 
eller naar eller hvor det gjores, f. eks. gutten skriver 
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stygt {maadesadverbium)\ moderen reiste igaar (tids^ 
adverbium); konen sidder inde (stedsadverbiunt) , Frem- 
deles kan merkes modscBtningsadverbier, f. eks. dog, alli- 
gevel ; forsikringsadverbier^ f. eks. v i s s e 1 i g, og negiel- 
sesadverbier, f. eks. ikke. 

Nogle adverbier bruges som naermere bestemmelse 
til adjektiver og andre adverbier, f. eks. et ganske rigtigt 
svar, en me get urolig nat, gutten skriver me get stygt 
(ganske og meget kaldes gradsadverbier). 

§ 18. Mange maadesadverbier dannes af adjektiver 
ved tillaeg af endelsen -/, altsaa med samme form som 
adjektivet i intetkjon; f. eks. stygt; som adjektiv: et 
stygt hus; som adverbium: ban laeser stygt. 
NB. Adjektivet foies som bestemmelse til et substantiv,. 
adverbiet bestemmer et verbum. 

Anm. Af adjektiver, som ender paa -ig og -lig^ dannes ikke 
adverbier med endelsen -t \ men adjektivets grundform i faelleskjon 
bruges som adverbium, f . eks. han svarede alvorlig og oprigtig. 

§ 19. PraepOSitioner bruges foran substantiver og 
substantiviske udtryk for at knytte dem som en naermere 
bestemmelse til et andet ord i ssetningen. £n praeposition 
staar derfor ikke alene, men altid sammen med et ord, 
som kaldes dens styrelse, f. eks. fuglen sidder paa taget; 
toppen af traeet. Praepositionen og dens styrelse kaldes 
tilsammen et komplement 

§ 20. Adverbialt komplement. Naar et komplement 
staar som naermere bestemmelse til et verbum, kaldes det 
et adverbialt komplement f. eks. han laeste med megen 
iver (smlgn. han laeste meget ivrig). 

Anm. I. Et adverbialt komplement kan blive til et adverbium, 
naar prseposition og styrelse skrives sammen i ett ord, f. eks. iaar, 
idag. Naar styrelsen udelades, faar praepositionen alene samme be- 
tydning som det hele komplement og bruges da som adverbium, f. 
eks. han beholdt batten paa (med samme mening som : paa hovedet). 
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Anm. 2. Det gaar an at dele et komplement saaledes, at sty- 
relsen ssettes fetst i saetningen og praepositionen sidst, f. eks. »6n 
ting skal du lyde mig ic. 

§ 21. Adjektivisk komplement, Naar et komple- 
ment staar som naermere bestemmelse til et substantiv, 
kaldes det et adjektivisk komplement, f. eks. en mand 
med graat haar (smlgn. en graahaaret mand). 

§ 22. Konjunktionerne bruges til at knytte sam- 
men enkelte ord eller saetninger. De deles i to slags : 
sideordnende konjunktianer og underordnende konjunk- 
tioner. De sideordnende konjunktioner knytter sammen 
enkelte ord eller saetninger af samme slags, f. eks. gutten 
laeser og pigen skriver. De vigtigste sideordnende kon- 
junktioner er ogy eller, men, thi. 

Anm. Thi knytter blot saetninger sammen, ikke enkelte ord. 

De underordnende konjunktioner knytter den saet- 
ning, hvori de staar, som naermere bestemmelse til en 
anden saetning (de knyttei; en bisaetning til en hovedsaet- 
ning, se § iii), f. eks. han kom, da slaget var endt; 
ban kunde ikke komme, fordi han var syg. 

§ 23. Interjektionerne er ikke egentlig ord med 
mening, men blot udraab, som udtrykker forskjellige fc- 
lelser, f. eks. hufi hei! aul 

Svarordene ja, jo og nei bruges ogsaa udenfor 
den sammenhaengende tale som et saerskilt udtryk for me- 
ningen, f. eks. kommer han? Ja (lig: han kommer). 

Formlaere. 

§ 24. Grammatiken deles i to dele: laeren om de 
enkelte ord og deres forskjellige former (formlcere) og 
laeren om ordenes forbindelse til tale i sammenhseng 
(scetningslcere), Man siger, at ordene b^ies, naar de 
forandres efter den forskjellige maade, hvorpaa de bruges. 
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II 

De boies dels ved tilfoielse af endelser, f. eks. by, by-er, 
dels ved forandring af stammens vokal, f. eks. mand, 
maend; tand taend-er; jeg drikker; jeg drak. Saa- 
dan forandring af vokalen kaldes enten omlyd eller aflyd, 

Anm. Konsonantfordobling kaldes det, naar endekonsonanten i 
-et ord fordobles, idet endelse tilfoies. Dette sker ved ord, som har 
kort vokal og ender paa en enkelt konsonant, f. eks. gut, gutter; 
^T0n, gr0nne. 

§ 26. Omlyd forekommer baade under boiningen 
og under orddannelsen (ved afledning). Den bestaar 
deri, at de haarde vokaler (a, aa, <?, u)y gaar over til 
<ie tilsvarende blode. Saaledes forandres: a til ^, f. eks. 
mand, maend; navn, at naevne. 

(i et enkelt ord a til ^: barn, born; om datter, 
dotre se § 34). 

aa til CB, i. eks. taa, taer; maal, mael'e. 
o til 0y f. eks. bog, boger, love, lofte. 

(i afledning gaar o undertiden over til j/, f. eks. ost, 
At yste). 
u til J, f. eks. ung, yngre; tung, tyngde. 

§ 26. Aflyd kaldes det vokalskifte, som finder sted | y 
ved boiningen af de sterke verber, og naar ord afledes 
af dem; se § 79. 

I. Substantiverne. 

§ 27. Substantiver, som angiver et navn paa per- 
soner, dyr eller ting, kaldes konkreier; naar substantive! 

• 

passer som navn for alle dem, der horer til samme art 
eller klasse, kaldes det et fcBllesnavtif f. eks. mand, hest, 
s t ol ; naar substantivet angiver et saerskilt navn for en enkelt, 
kaldes det et egennavn^ f. eks. Harald, Kristiania. 
Substantiver, som angiver et navn paa en egenskab, 
tilstand, handling eller virksomhed o. 1., kaldes absirakter^ 
f. eks. godhed, S0vn, laesning. 
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X. 



Anm. I. Samlingsnavne (koUektiver) kaldes de substantiver, 
som samler Here ting af samme slags under et nyt navn, som beteg- 
ner en flerhed, f. eks. kvaeg, l0v (traeets lov betegner alle dets 
blade). Som samlingsnavn bruges undertiden ogsaa det samme ord, 
som betegner den enkelte ting, f. eks. fisk, fugl. Stofnavne kal- 
des substantiver som guld, S0lv, kJ0d osv. 

Anm. 2. I modssetning til egennavne kaldes ogsaa abstrakter, 
samlingsnavne og stofnavne for faellesnavne. 

§ 28. Substantiveraes kj0n er enten fcelleskj^n eller 
inteikj^n\ kjonnet adskilles i ental ved artiklerne samt 
ved adjektiver og pronomener. 

Anm. Det oldnorske sprog bar tre kjan for substantiverne : 
hankjen^ hunkjen og intetkjen. De to forste, de naturlige kjon, 
betegnede egentlig levende vaesener, og intetkjon betegnede ting; 
men hankjon og hunkjon bruges ogsaa om ting, og omvendt intet- 
kjon ved navne paa levende vaesener, isaer naar navnet passer for 
begge de naturlige kjon. Saaledes bruges disse tre kjon endnu i 
folkesproget, f. eks. hankjon : ein mann, ein stol; hunkjon : ei 
kona, ei dor ; intetkjen : eit barn, eit bus. Meget ofte kommer den 
samme forskjel mellem hankjen og hunkjen ogsaa frem i talesproget 
i byerne : en mann, en stol; e kone, e dor. EUers er hankjon og 
hunkjon gaaet sammen til faelleskjon, f. eks. en mand, en stol, en 
kone, en dor. Kun naar der tales om personer, betegnes endnu det 
naturlige kjon ved pronomenerae han og hun^ se § 59 anm. i. 

§ 29. Substantiverne boies i tal og kasus, 
§ 30. Substantiverne har to tal: ental (singularis) 
og flertal (pluralis). Endel substantiver har samme form 
i flertal som i ental ^ men almindeligst dannes flertal af 
ordets form i ental ved at tilfoie en endelse, enten -e 
eller -er eller -r, Naar endelsen -e eller -er foies til et 
enstavelses ord, forandres regelmsessig ordets udtale fra 
enstavelses til flerstavelses tonelag ; men nogle ord, som 
nu har endelsen -er^ beholder dog enstavelses tonelag i 
flertal, fordi endelsen oprindelig var -r (se § 36). 

Anm. For at forstaa forskjellen mellem enstavelses og fler- 
stavelses tonelag kan man sammenligne flertal af ordene gjed og 
streg; begge ord har, som enstavelsesord, samme tonelag i ental, 
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men flertal gjeder og streger udtales forskjellig, gj'eder med enstavel- 
ses, streger med flerstavelses tonelag. Smlgn. fremdeles : b n d e r 
og benner; bonnen (af en ban) og bennen (af en bonne), 
jeg baerer og jeg aerer. 

31. Folgende regler for flertalsdannelsen gjaelder 
baade for faelleskjonsord og intetkjonsord: 

i) Ord, som ender paa en ubetonet -e, faar i flertal 
endelsen -r. 

2) Ord, som ender paa en betonet vokal, faar i fler- 
tal endelsen -er (om nogle, som faar -r, se § 36); undt. 
en sko, flere sko. 

3) De fleste fremmede ord faar i flertal endelsen -er, 
§ 32* Ved substantiver, som ender paa en konsonant, 

og som ikke er fremmede ord, gjaelder saerskilte regler 
for faelleskjon og intetkjon. 

De fleste fselleskjonsord, som ender paa en konsonant, 
faar i skriftsproget endelsen -e i flertal. 

Der er dog mange undtagelser; mange ord faar -^r, 
f. eks. flod-er, gjest-er, sorg-er, senner, huder, 
knapper og mange andre; fremdeles de ord, som naev- 
nes i § 365 endelig ord, som ender paa -el, -en, paa -ingy 
'hed og -skab. 

Adskillige fselleskjonsord faar ingenendelsei flertal, f. eks. 
alen, fell, mus, slid, spiger, ting, mand, gaaso.fl. 

Anm. InorskdagligtaU faarnsestenalle£aelleskJ0Dsord, som ender 
paa en konsonant, i flertal endelsen -er^ f. eks. hest-er, gris-er, 
kvist-er osv. Enkelte bar begyndt at bruge dette ogsaa i skrift. 

§ 33. De fleste intetkjonsord, som ender paa en 
konsonant, faar i flertal ingen endelse. 

Nogle saadanne intetkjonsord faar dog i skriftsproget 

."«> endelsen -^, f, eks. bord, hus, navn, skib; nogle faar 

-er, f. eks. gods, hul, sted, verk, skjort, kind, be- 

greb, fremdeles de, som ender paa -el og -skab, f. eks. 

bids el, redskab (om fremmede ord se § 31, 3). 
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Anm. I dagligtale bruges heller ikke her endelsen -^; der siges 
enten h u s-e r, g u 1 v-e r eller efter hovedregelen : h u s, g u 1 v. Ho- 
vedregelen overholdes i talen undertiden ogsaa ved saadanne ord^ 
som i skriftsproget har -^r, f. eks. hul, kind. 

§ 34. i) Flertal med endelsen ~e, Eks. en havn^ 
flere havn-e^ en stoly flere stol-e; et hus, flere Aus-e; 
med konsonantfordobling : en dom, flere domme. I de 
ord paa -e/, der danner flertal paa denne maade (enge], 
djaevel, himtnel), udstedes e foran /, naar flertals en- 
delsen kommer til, f. eks. engle; paa samme maade ud- 
stodes e foran r i flere ord, som ender paa -er, f. eks» 
agre, fingre, skuldre; men de fleste ord, som ender 
paa -er, beholder e, f. eks. anker-e, bseger-e, daler-e, 
keiser-e^ og saaledes alle de ord, som er dannet af verber» 
substantiver eller talord, f.eks. bager-e, sanger-e, tier-e. 

Ord med endelsen -e og omlyd: fader, moder^ 
broder, datter, (flertal: dot re, dannet af den gamle 
form dotter). 

§ 35. 2) Flertal med endelsen -er, Eks. en by^ 
flere by-er\ et gods^ flere gods-er. Med konsonantfor- 
dobling: en gui^ flere gutter, 

I ord, som ender paa -el^ udstodes e foran -ler i 
flertal, f. eks. sesel, aesler; saaledes ogsaa foged, flert. 
fogder. 

Med omlyd: stad og kraft, 

Anin. Ord paa -ing har almindelig i flertal -^r, men enkelte 
personnavne som olding, slegtning bruges ogsaa med -e, Frem- 
mede ord, som ender paa um^ mister denne endelse i flertal, f. eks. 
et verbum, flere verber. 

§ 36. 3) Flertal med omlyd og endelsen -r, eller 

— efter konsonanter er^ men fremdeles med ensta- 

velses ionelag, 

Alle ord, som danner flertal paa denne maade, faar 
omlyd, naar ordets vokal er modtagelig derfor. 
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Eks. taa, tar; bog^ beger; gjed, gjeder, Saaledes 
folgende feelleskjonsord : andy mark {^/i^\ rand, stand^ 
slangy tandy tang; haand, skaak (skjseker); bod, bog, 
glod (udt. glo, flert. ofte gl0r), not (flertal neter); raa, 
klOy ko (flertal kjor); med konsonantfordobling : nat^fod, 
rod; uden at kunne faa omlyd: gjed, Icend^ nod (ned- 
der) og intetkjonsordene knee, tree og kind, 

Anm. I nsesten alle disse ord er flertal oprindelig dannet med 
endelsen -r; i oldnorsk heder det saaledes ikke blot tcer^ men ogsaa 
boekr^ stengr^ ertr, geitr osv. De ord, som ender paa en konsonant, 
har senere faaet e paa grand af udtalen ; men de har beholdt en- 
stavelses tonelag. Paa samme maade er e kommet ind i bender^ 
oprindelig boendr, flertal til bonde. 

§ 37. 4) Flertal tiden endetillceg, Eks. et slag, 
flere slag, en ting, flere ting, Omlyd har bam (b^m), 
mand og gaas (gjces), 

Anm. I mand og gaas er flertal egentlig dannet med endelsen 
-r, (efter § 36) ; i daglig tale siges ofte maenner, gjsesser. 

§ 38. s) Flertal med endelsen -r, Eks. en okse, 
flere okser, et ceble, flere cebler. Ordet eie har i fler- 
tal 0ine\ ore i flertal ^ren, tildels ^rer\ et tilfcelde, 
flere tilfcelde (tilfoelder Andes ogsaa); om bonde se 
§ 36, anm. 

§ 39. Nogle substantiver bruges ikke i flertal paa 
gnind af betydningen \ saaledes i almindelighed egennavne, 
stofnavne, samlingsnavne og de abstrakter, som betegner 
en egenskab eller tilstand. 

Om substantiver, der ikke beies i flertal som maals- 
bestemmelse se § 122, 1. 

Anm. Flertal af egennavne paa personer bruges om flere per- 
soner med samme navn, f. eks. de to Olaver. Flertal af stof- 
navne brages om flere forskjellige slags, f. eks. vine, laerreder. 
Flertal af abstrakter om flere tilfaelde, f. eks. dumheder. eller 
naar navnet paa en egenskab brages om den ting, som har egen- 
skaben, f. eks. hoider, herligheder. 
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§ 40. Nogle substantiver bruges blot i flertal, f. eks. 
foraeldre, soskende, forfaedre, briller, kaar. 

§ 41. Substantiverne bar to kastis eller forholds- 
former: ncevneformeny ordets almindelige form og eie- 
formen eller genitiv; eieformen dannes baade i ental og 
flertal ved at laegge -s (genitivsmerket) til naevneformen, 
f. eks. vor nabo-s best; Sverre-s tale; Trondhjem-s 
domkirke; gode venner-s raad. Naar der bruges flere 
ord for at betegne en person eller tinsr. foies genitivs- 
merket kun til det sidste, f. eks. Haakon Haakon s- 
S0n-s bamdom; kong Olav-s haer; saaledes ogsaa, naar 
personen er betegnet med et substantiv med tilfoiet kom- 
plement, f. eks. Karl af Rise-s heie skikkelse. 

Anm. I. Ved egennavne, som ender paa s, saettes en apostrof 
{') foran genitivsmerket -s, f. eks. Adils's maend, Valders's af- 
sides liggende fjelddale. Af fremmede egennavne bruges undertiden 
navnets eieform, som den lyder i et fremmed sprog, f. eks. Mose 
lov, Petri breve. 

Anm. 2. I det aeldre sprog havde substantiverne fire forholds- 
ifjl former : nominativ^ genitiv^ dativ og akkusatw, Af d a t i v findes 

f «ndnu en levning i saadanne udtryk som: i tide, i haende, paa 

veie, ad aare osv. (smlgn. § 46, anm. 2). 

II. Artiklerne. 

§ 42. Den ubestemte artikel er egentlig talordet 
en og boies som det, men er ubetonet : en for fselleskjon, 
et for intetkjon. 

§ 43 Subsiantivemes bestemte artikel saettes til 
lige eft«r substantivet og skrives sammen med det i ett 
ord (substantivets bestemte form). Den heder i ental for 
begge kjon -en og -ety i flertal -ene eller 'ne\ men ved 
ord, som ender paa -^, tilfoies i ental blot -n og -/; i 
flertal tilfoies -ene kun ved de ord, som ingen endelse 
faar i flertal, ellers -ne, Eks. stol-en, barn-et, born- 
ene, konge-n, aeble-t, konger-ne, stole-ne. 
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Med konsonantfordobling: gut, gutten, lam, lam- 
men e. 

Aiim« I. Ved frexnmede ord, som ender paa um, f alder denne 
stavelse bort ligesom i flertal (smlgn. § 35, anm.), f. eks. et ver- 
bum, verbet; ordet foged heder i bestemt fonn fog den 
(smlgn. § 35). 

I ord som keiser-e, sanger-e (se § 34) falder flertalsendel- 
sen ^e bort, naar -ne tilfoies: keiser-ne, sanger-ne. 

Anm. 2. Mennesker heder med den bestemte artikel i flertal: 
menneskene, I dagligtale falder flertalsendelsen -r bort i den be- 
stemte form, undtagen i de ord, som i flertal faar -r efter § 36 ; f. 
eks. gutte-ne, heste-ne, staeng-ene, men tserne, traerne. 
— Fremdeles sloifes i dagligtale aim. -t i intetkjon; der siges: 
huse istedetfor huset. 

""" § 44. Substantivemes bestemte artikel, der nu foies 
som en endelse til substantiverne, er opstaaet af det paa- 
pegende pronomen hin. I oldnorsk foies det til som 
artikel paa samme maade, men baade substantiv og ar- 
tikel boies, f. eks. konungr-inn, eief. konnngs-ins^ 
land-it, lands-ins*), auga-t, auga-ns. Heraf forklares 
saadanne former som: landsens, livsens, dodsenS; 
0iens, hjertens o. fl. 

Anm. At sonnen egentlig er to ord, viser sig ogsaa i ud- 
talen ; det udtales med enstavelses tonelag, ikke med flerstavelses 
tonelag, som naar en endelse til foies, f. eks. sonner. 

§ 45. Adjektivemes bestemte artikel heder i fael- 
leskjon den^ i intetkjon det^ i flertal de. Den bruges, naar 
der staar et adjektiv til substantivet, f. eks. den store by, 
det hoie trae, de store byer. 

Anm. De adjektiviske ord : a/, selv^ t>egge kan ikke faa adjek- 
tivemes bestemte artikel foran sig ; det heder (med substantivemes 
bestemte artikel): al mad en, selve herren, begge brodrene. 
Ved hel og halv bruges dels adjektivemes, dels substantivemes be- 
stemte artikel : hele d a g e n og den hele dag ; halve riget og det 
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•) I oldnorsk heder pronomenet hinn^ intetkj. hitt^ ogsaa i intet^ 
kj0n hins i genitiv {k falder bort efter substantiverne). 
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/halve rige ; saaledes ogsaa forrige da gen. Baade i folkesproget og 

I i det almindelige talesprog bruges begge artikler paa ^n gang, naar 

/ substantivet har et adjektiv foran sig ; undertiden efterlignes dette 

/ ogsaa i skriftsproget, f. eks, den store bjeldebukken ; som de stod 

I i d e n bedste leg en; den dybe kulp en; den rige stygg e n. 

III. Adjektiverne. 

§ 46. Adjektivet kan have sterk form og svag- 
form. I den sterke form botes det i kjon og tal: i in- 
tetkjon tilfoies endelsen 4 og i flertal -e, f. eks. en stor 
gut, et stort hus, store gutter; med konsonantfordob- 
ling: tomme vaerelser. — Den svage form ender altid 
paa '€\ den dannes paa samme maade som flertal i den 
sterke form, f. eks. den store gut, den tomme vaev, 
flert. de store gutter. 

Anm. I. Naar adjektivet staar alene, kan det ogsaa faa eie^ 

formen, se, § 127. 

Anm. 2. I oldnorsk havde adjektivet baade i ental og flertal 

saerskilte endelser for de tre kjoo og for fire kasus (smlgn« § 41.^ 
anm. 2). Nomina tiv hankjon havde endelsen -r {jgo^r, smlgn. tysk 
guter)^ deraf ungersvend, Akkusativ hankjon havde endelsen -a» 
(go6an, smlgn. tysk guten) ; deraf endelsen ^em (for allc kJ0n) i 
udtryk som : i v i 1 d e n sky og hos digtere : over salten hav, i h v i- 
den sky, i htfien mast; tnegen^ liden^ nogen^ ingen er egentlig 
akkusativformer. Dativ intetkjon havde endelsen -u (^go6u) ; deraf 
udtryk som med rette, iblinde. Genitiv havde baade i hankjon 
ogintetkjon endelsen -j, deraf a/r^^»j(alskJ0ns), i oldnorsk alls kyns^ 
d. e. af alle slags. 

§ 47. Adjektivets svage form bruges: i) efter ad- 
jektivernes bestemte artikel, f. eks. den haarde klippe- 
veg; 2) efter et substantiv i eieformen, f. eks. Gudmunds 
nye kirkevei; hjembygdens kraftige maal; 3) efter et 
eiendomspronomen, et paapegende pronomen og d«t re- 
lative pronomen hvilken, f. eks. min gode ven; bin dri- 
stige svend; dette fremmede kvaeg; 4) i udraab og 
tiltale, f. eks. rige Knut, du lover godt. 
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Anm. £t adjektiv kan undertiden staa alene med svag form, 
naar den bestemte artikel er udeladt, f. eks. forrige vinter; eller 
naar substantivernes bestemte artikel bruges, f. eks. hele dagen, 
halve riget; al mangier svag form, derfor al maden. Adjektiver 
med svag form forekommer efter substantivet i seldre udtryk som : 
Halvdan svarte, Holger danske, Harald haarfager og haarfagre (egentl. 
Halfdann hinn svarti ; det samme hinn^ hvoraf substantivernes be- 
stemte artikel kommer, bruges i oldnorsk ogsaa foran adjektiverne.) \ 

§ 48. Ved adjektivernes boining maa merkes: i) 
Adjektivet liden heder i intetkjon lidet\ egen, eget\ me- 
getif meget, 

Anm. Paa samme maade udskydes n i intetkjon af mange pro- 
nomenet paa -n, f. eks. dm^ det\ inin^ dit ; anden^ andet, 

2) I adjektiver, som ender paa en vokal eller paa d 
med lang vokal foran, forkortes vokalen i intetkjon, f. 
eks. ny, nyt; graa, graat; god, godt; flad, fladt; 
blod, bl0dt. Flere adjektiver, som ender paa en 
vokal eller paa -d, kan ikke taa -t tilfoiet i intetkjon, se 

3) Adjektiver, som ender paa -el, -en^ -er, mister e 
foran -/, -n og -r, idet endelsen -e lagges til i flertal eller 
den svage form, f. eks. doven, dovne; gam me 1, 
gamle (med dn ifiy se Aars's retskrivningsregler § 18). 

4) Adjektiver, som ender paa -et^ faar i flertal og i 
den svage form -ede^ naar endelsen -et er ubetonet, f. 
eks. rudet, rudede; broget, brogede (men violet, 
violette). 

5) Uden^ lidet{mt^ anden bfetydning: lidt, se § 131) 
bar i den svage form i ental lille\ flertal dannes af en 
anden stamme: smaa; ental af smaa bruges kun i 
enkelte forbindelser, f. eks. smaat kvaeg; stort og J 
smaat. 

Anm. Om b0iningen af verbets adjektiviske form participieme 
se § 81. 

2* 
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§ 49. Nogle adjektiver b0ies ikke hverken i sterk 
eller svag form; nogle faar endelsen -e i flertal og den 
svage form, men kan ikke faa endelsen -/ i intetkjon. 

i) Adjektiver, som ender paa -^, -es og paa -s med 
en konsoaant foran, er uboielige, f. eks. stille, faelles, 
middels. 

Anna. Tilfreds b0ies i flertal og svag form; undertiden ogsaa 
gammddags; f. eks. tilfredse bem, gammeldagse ord. 

I folkesproget og det friere talesprog bruges i intetkjon stilt 
af faelleskj0nsformen stil, saaledes ogsaa ved andre adjektiver, som 
i skriftsproget ender paa -e. 

2) Adskillige adjektiver, som b0ies i flertal og den 
svage form, kan ikke faa noget / tilfaiet i intetkjon; saa- 
ledes de, som ender paa-/, f. eks. let, sort; nogle, som 
ender paa -d med vokal foran, f. eks. glad, fremmed; 
enkelte paa -sk^ f. eks. krigersk, norsk: endelig de, 
som ender paa en vokal, f. eks. vantro, sanddru. Und- 
tagelser er fri, ny og ste^ ; fremdeles de, som ender paa 
-aa^ f. eks. blaa, raa, der faar -t i intetkjon, men al- 
mindelig ikke -e i flertal. 

§ 50. Adjektivets komparation, AdjeWtivet kan 
ogsaa boies saaledes, at der udtrykkes en sammenligning 
mellem flere, som har den samme egenskab i forskjellig 
grad. Denne beining kaldes adjektivets kompatation eller 
gradb^ining^ og ved den dannes der to nye former: 
komparatiVy som betegner den hoiere grad, og superla- 
tive den hoieste grad. I forhold til komparativ og super- 
latlv kaldes adjektivets almindelige form positiv. 

§ 51. Komparativ dannes ved endelsen -ere^ som 
laegges til grundformen i positiv, superlativ ved endelsen 
-esty f eks. glad, glad-ere, glad-est; med konsonant- 
fordobling: glat, glattere, glattest; med udstodt -e 
(i adjektiver paa -el, -en, -er, smlgn. § 48, 3) vakker, 
vakrere, vakrest. 
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Adjektiver, som ender paa -e, faar -re og -st, f. eks. 
ringe, ring-ere, ringe-st; adjektiver, som ender paa 
4g^ 'Hg og -som^ faar -ere i komparativ, men -si i su- 
perlativ, f. eks. flittig, -ere, -st; kjaerlig, -ere, -st-, 
noisom, n0isommere, neisomst. 

§ 52. Adjektiverne stor og ««§* faar i komparativ 
og superlativ omlyd og endelseme -re og -st; stor, 
stor re, sterst; saaledes ogsaa lang,* som dog i kom- 
parativ almindelig har Iseng-ere; faa har fa&rre og 
faerrest; tung har baade tyngre, tyngst.og tungere, 
tungest. 

§ 53. Afvigende komparatton, i) NcBr heder 
i komparativ na&rmere, superlativ na&rmest (egentlig 
sammenstilling af naer og adverbiet mere, mest^ smlgn. 

§ 54). 

2) Komparativ og superlativ dannes i enkelte tilfselde 

af en anden stamme end positiv; saaledes: 



gammel 


celdre 


celdst 


god 


bedre 


bedst 


ond (vond) 


vcerre 


vcerst. 


hden 


mindre 


mindst. 


mange 


flere 


flest 


meget 


mere 


mest 



3) Komparativ og superlativ uden tilsvarende positiv: 

nedre — nederst, 
saaledes: indre, ydre^ evre^ midtre, bagre, fremre; 
disse former er egentlig dannet af stedsadverbier: nede, 
inde^ ude, oven, midt^ bag, frem. 

4) Kun i komparativ forekommer: heire, venstre, 
nordre^ s^ndre^ ^stre, vestre (med alle sammenlignings- 
grader: nordlig, nordligere o. s. v.) 

5) Kun i superlativ forekommer: fe-rstf forresty sidst, 
ypperst, mellemst^ agterst, eneste. 
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§ 54. Komparativ og superlativ kan ogsaa omskri- 
ves ved mere og inest\ dette maa altid gjores ved en 
del adjektiver, som paa grund af sin form ikke kan faa 
gradbeining; saaledes de adjektiver, som er dannet ved 
afledsendelserne -en og -et^ som ulden (derimod dov- 
nere, mod n ere). Eks. >Der gives ikke en mere 
vredladen og frygtelig skabning til i hele naturen 
end en naeringslos skomager«; jeg er mere fillet end 
du. Fremdeles ved mange enkelte adjektiver som: kri- 
gersk^ udvortes^ nymodens^ fremmed, 

§ 55. Komparativ har altid den svage form med 
endelsen -^, f. eks. en bed re ven; superlativ har ogsaa 
svag form, naar det staar foran et substantiv, almindelig 
med adjektivemes bestemte artikel; f. eks. den maegtigste 
mand, i st0rste skynding. Naar det staar som prsedi- 
katsordy er det almindelig uboiet, men kan ogsaa da staa 
i svag form med adjektivemes bestemte artikel foran, f. 
eks. dagene er lasngst om sommeren og kortest om 
vinteren; han var den aeldste. 

Anm. Komparativ og superlativ kan staa alene paa sainm« 
maade som positiv, og da kan genitivsmerket -s tilfoies (smlgn. 
§ 46, anm. i). 

IV. Talord. 

§ 56. Talordene deles \ grundtal (kardinalialord) 
og ordenstal, Grundtallene giver svar paa sp0rgsmaalet' 
hvormange ? ordenstalleae paa sporgsmaalet : hvilken i 
ordenen? 

Baade grundtal og ordenstal bruges adjektivisk, d. e. 
som bestemmelse til substantiveme. Grundtallene boies 
ikke undtagen etif intetkj. ett^ i den svage form denene, 
det ene. Ordenstallene bruges i svag form, almindelig 
med adjektivemes bestemte artikel foran, f. eks. den 
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femte dag; anden boies som det ubestemte pronomen, 
se § 70. 

Anm. Paa sp0rg[sinaalet : hvormange? kan ogsaa svares med 
talsubstantvuer^ det yil sige substantiver, som aDgiver navnet paa et 
bestemt antal, f. eks. m iylft^ et sneSy em skok^ en million. Grund- 
tallene kundrede og tusend (tusende) kan ogsaa bniges som substan- 
tiver: et hundrede, flere tusender. 

. / 

V. Pronomenerne. 

y 

§ 57. Pronomener kaldes saadanne ord, som ud- 
trykker, hvad der menes, blot ved en henvisning. De 
€r enten substantiviske og bruges da for at betegne en 
person eller ting, men uden at nsevne noget navn, f. eks. 
jeg^ du^ kan, den^ det; eller de er adjektiviske og bruges 
som naermere bestemmelse til substantiver, men uden at 
angive nogen egenskab, f. eks. min best, denne best, 
€n saadan best. 

Anm. Ogsaa en bestemmelse til et verbnm kan udtrykkes blot 
ved en benvisning, f. eks. der gik han; du maa ikke skrive saa- 
ledes; saadanne ord som der og saaledes er egentlig adverbiale 
pronomener, men opfores almindelig under adverbieme, se § 103. 

§ 58. Pronomenerne deles efter sin betydning i 8 
forskjellige klasser: i) personlige pronomener; 2) det 
refleksive pronomen: 3) de reciproke pronomener; 4) 
eiendoms^xoxiQV[i^TMtx\ 5) paapegende eller demonstrative 
pronomener; 6) sp^rgende pronomener; 7) relative ^^xo- 
nomener; 8) ubestemte pronomener. 

Anm. De personlige pronomener, det refleksive og de reciproke 
pronomener bruges blot substantivisk ; eiendomspropomenerne er ad- 
jektiviske. Af de 0vrige er nogle blot substantiviske, nogle blot 
adjektiviske; andre kan bruges baade substantivisk og adjektivisk. 

§ 69. i) De persofUige pronomener betegner en- 
ten den talende selv {jeg^ f^rste person) eller den, man 
taler til {du, anden person)^ eller fden, man taler om 
{han, hun^ den^ det, jdje person). De boies i tal og 



24 

kasus; jeg bruges kun som subjekt, og denne form kal- 
des derfor subjektsforinen\ det samme gjelder du, hatiy 
hun, og i flertal vi, /, de; den form, som i andre for- 
hold svarer til substantivemes nsBvneform, kaldes afhcsn- 
gighedsformen, M jeg og^rf« dannes ikke eieform; den 
erstattes, ligesom almindelig ved vi og undertideiTved I, 
af eiendomspronomeneme, se § 62. 

De personlige pronomener boies saaledes: 

Ental. 

iste 2deii 3dje person, 

person, person, hankj. hunkj. fselleskj. intetkj^ 

Subjf. jeg du ban hun 

Aftif. mig dig ham hende Navnef. den det 

Eief. fngL mgL bans hendes dens dets 

Flertal. 

iste person. 2den person. ' 3dje person. 
Subjf. vi I de 

Afhf. OS eder, jer dem 

Eieform (vores) eders Qers) deres. 

Anm. I. Tre kjon i 3dje person bruges kun om personer, 
f. eks. Baard svedede, der han stod. Konen gik ved siden ; hende 
kjendte Baard ikke. >Bamet han greb og svinged det frit.c Om 
dyr og ting bruges fselleskj 0n og intetkJ0n. I folkesproget og til- 
dels i det friere talesprog bruges de tre kjon ogsaa om dyr og ting,, 
se § 28 anm. 

Anm. 2, Det personlige pronomen for 3dje person flertal dty. 
dem og deres kan ogsaa bruges om den eller dem^ man taler til, 
men skrives da med stor bogstav, fl eks. »Nu se, god aften, far, 
kom og saet Dem her; De er minsandten bleven dygtig afpillet,« 
Ogsaa han og hun brugtes i det seldre sprog i tiltale, f. eks. >Se her, 
moder, der har hun fem duer, som hun kan stege ti^ farbroder 
imorgen.c 2den persons pronomen i flertal: /, eder og eders bruges 
undertidcn i tiltale til en enkelt, f. eks. H0r fader, / maa spare 
eders krsefter. I talesproget bruges ofte d e r e som tiltale til flere. 

§ 60. 2) Det refleksive pronomen viser hen til 
den person eller ting (af tredje person, ental eller flertal), 
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der er subjekt for det verbum, som det horer til, Det 
kan ikke selv bruges som subjekt og mangier eieform 
(se § 62); det har saaledes blot afhaengighedsform, og 
den heder sig baade i ental og flertal. 

§ 61. 3) De reciproke pronomener: hinanden og 
hverandre kan ikke bruges som subjekt, men har eie- 
form: hinandens^ hverandres. De bruges, naar der for- 
taelles om, hvad flere gjensidig gjor, den ene med den 
anden, f. eks. .de slog hinanden. 

§ 62. 4) Eiendomspronomenerne eller de posses- 
sive pronomener er : min^ din, vor^ jer og sin ; min 
din^ vor og jer svarer i betydning til eieformen af de 
tilsvarende personlige pronomener; det rejleksive eien- 
domspronomen sin erstatter genitiv af det refleksive pro- 
nomen sig, 

Eiendomspronomenerne saettes som adjektiver til er 
substantiv og boies i kjon og tal som adjektiver (i min^ 
din og sin falder n bort i intetkj., se § 48, i). 

Amn. I. Ved efterligning af folkesproget og det friere tale- 
sprog saettes undertiden eiendomspronomenet after det substantivr 
det herer til; dette faar da bestemt fonn, f. eks. han skurede store 
stykker af ryggen sin; der ser du gaarden min; kjorne 
dine. Paa samme maade saettes eieformen af de personlige prono^ 
mener efter et substantiv med bestemt form, f. eks. der var ingen, 
som vilde have gutten bans. 

Anm. 2. Eiendomspronomenerne vor og jer falder i betydning 
ganske sammen med eieformeme vorts og tders, I f0rste person 
bruges almindelig eiendomspronomenet vor og kun sjelden eieformen 
vores; i 2den person er det omvendt: eders bruges almindelig, Jer 
sjelden« 

§ 63. 5) De paapegende eller demonstrative pro- 
nomener er: den (med eftertryk), denne og hin, De 
boies i kjon og tal og kan ogsaa faa eieform, naar de 
staar alene; i flertal har den^ naar det staar alene, saer- 
skilt subjekts- og afha&ngighedsform. Saaledes: 
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den^ det; dens^ dets; de; dem; deres, 
denne, dette; defines^ dettes; disse, disses, 
hin^ hint\ (kinSy hints) \ hine, hines. 
De paapegende pronomener bruges, naar man paa 
en maade kan pege paa det, man mener; denne, dette 
bruges som det, som staar den talende naermere; den, det 
om noget fjeraere. Dette forhold kan betegnes yderligere 
ved tilfoielse af adverbier: denne her; den der; hifi 
bruges i skriftsproget om noget fjeraere i modsaetning til 
denne (i tale bruges den eller den der). 

Til de paapegende pronomener regnes almindelig 
ogsaa de adjektiviske ord: samme, saadan, sHg^ selv 
og begge. 

Anm. I. I skriftsproget faar det substantiv, som bestemmes 
ved paapegende pronomener, i regelen ingen artikel, f. eks. den 
dag, denne mand; i folkesproget og det almindelige talesprog 
tilfoies substantivernes b«ctemte artikel ; saaledes undertiden ogsaa i 
skrift, f. eks. Det cnsket var ikke saa skrebeligt. Det gjaeveste, 
jeg bar, er denne bossen. Det var den hygge, du fik af de 
karlene (smlgn. § 45), 

Anm. 2. Den^ det^ dty som egentlig er paapegende pronomen, 
bruges nu paa tie maader: i) med eftertryk som paapegende prono- 
men ; 2) som personligt pronomen ; 3) som adjektivemes bestemte 
artikel. Om det som ubestemt pronomen, se § 69. 

Anm. 3. I udtrykkene i saa fald, i saa maade, i saa hen^ 
seende er saa brugt adjektivisk som paapegende pronomen ; ellers er 
det adverbium,. se § 103. 

§ 64. 6) De spergende pronomener er: hvo, 
hvem, hvad^ hvilken og hvad for en, 

Hvo og hvem med eieformen hvis er substantiviske 
pronomener, ligesaa hvad; hvilken (undertiden hvilken 
en) og hvad for en er adjektiviske; hvilken boies i kjon 
og tal: hvilket^ hvilke\ hvad for en, intetkj. hvad for 
et\ i flertal siges hvad for eller hvad for nogen. 

Anm. Om hvad nyttt^ hvad nyt se § 131. Om hvoy hvem, 
hvad og hvilken med ubestemt betydning se § 67. 
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§ 65- 7) ^^ relative pronomener er: som^ der^ 
hvem og hvilken samt eieformen hvis, \ 

De relative pronomener har en dobbelt tjeneste; for , 
det forste knytter de en bisaetning som en adjektivisk 
bestemmelse til et substantiv (ell. substantivisk led) i ho- 
vedsaetningen, for det andet viser de som pronomener 
hen paa dette substantiv, f. eks. det var Midgardsormen, 
som ligger om alle lande; brodrene begav sig til kong 
Adelsten, i hvis tjeneste de traadte. 

§ 66. De relative pronomener som^ der og hvem 
boies ikke; hvilken heder i intetkjon hvilket og i flertal 
hvilke; hvis er eieform baade for ental og flertal. 

Af de relative pronomener bruges som mest; det 
viser tilbage baade paa personer og ting og bruges baade 
om ental og flertal; det kan ogsaa bruges i alle forhold 
i saetningen (undtagen eiendomsforhold)) ; dog kan det 
ikke have en praeposition foran sig ; den maa saettes sidst 
i saetningen, f. eks. han modte lensmanden, som han 
havde tjent hos (se § 20 anm. 2). 

Der bruges ogsaa baade om personer og ting, om 
ental og flertal, men kun som subjekt; det bruges isaer 
istedenfor som, naar der er et andet som i naerheden, 
f. eks. alle hilste paa ham som paa en, der meget laenge 
har vaeret borte. 

Hvem bruges kun om personer og kan ikke_ staa 
som subjekt, f. eks. en gjest, hvem fyrstelig aeresbevis- 
ning tilkommer. 

Hvilken bruges om personer og ting; i intetkjon 
staar det undertiden saaledes, at det ikke knytter bisaet- 
ningen som bestemmelse til noget enkelt ord i hovedsaet- 
ningen, men til dens indhold i det hele, f. eks. laengere 
ud paa hosten blev der en skarp frost med haardt veir, 
hvilket hedningeme tilskrev gudemes vrede. Under- 



28 

tiden optages saetningens indhold ved et substantiv, og: 
relativsaetningen slutter sig til dette, f. eks. fienden havde 
fors0mt at udstille vagter, en uforsigtighed, der senere 
viste sig skjebnesvanger ; dette substantiv kan ogsaa traek- 
kes ind i relativsaetningen, og til det ssettes da det rela- 
tive pronomen hvilken, f. eks. fienden havde glerat at. 
udstille vagter, hvilken uforsigtighed senere viste 
sig skjebnesvanger. 

Anm. Det relative pronomen kan udelades, naar det ikke 
skulde vaere subjekt i bisaetningen, f. eks. den eneste ko, han eiede, 
blev funden ded. Ogsaa soin subjekt kan det relative pronomen 
udelades, naar de paapegende stedsadverbier her og der stilles forst 
i bisaetningen, f. eks. den mand, der gaar. I det seldre sprog og^ 
tildels hos digteme kan relativet som subjekt udelades ogsaa i andre 
saadanne korte ssetninger, hvor en bestemmelse til verbet (objekt, 
adverbium eller komplement) ssettes foran dette, f« eks. Alle smaa 
fugle, i skoven var. 

§ 6?. Ubestemte relative pronomener, Pronome* 
neme hvo, hvem^ hvad og hvilken bruges med ubestemt 
betydning i forbindelse med sotn eller der og danner 
saaledes de ubestemte relaiiver\ disse viser ikke tilbage 
paa en person eller ting, som er naevnt i hovedsaetningen, 
men staar med betydning af enhver, sofn\ alt det^ som; 
eller noget, som; f. eks. hvo der forsyndede sig, skulde 
til straf med tommelfingeren surres fast til masten, Naar 
de ubestemte relativer ikke er subjekt i bisaetningen, kan 
der ikke bruges, og i regelen udelades ogsaa som^ saa 
at hvem, hvad og hvilken alene staar som ubestemte 
relative pronomener, f. eks. du kan uraed tale med kongen> 
hvad du lyster. 

Anm. I. Ogsaa naar det ubestemte relative pronomen er sub- 
jekt, kan som og der udelades, idet en bestemmelse til verbet ssettes 
foran dette, f. eks. hvo kjefnen vil spise, maa nodden forst bide. 
Smlgn. § 66 anm. 

Anm. 2. Hvad kan (ligesom hvem og hvilken) ogsaa bruges 
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saaledes, at det viser hen til et ord i hovedsaetningen, f. eks. alt, 
livad jeg har. 

§ 68. Ubestemte pronomener. Til de ubestemte 
pronomener regnes almindelig folgende ord: det, many 
en; nogen, somme, ingen^ mangen^ anden; al, enhver, 
enhversomhelst og flere med endelsen -somhelst 

Af disse bruges det, man og en blot substantivisk ; 
de 0vrige bruges dels substantivisk, dels adjektivisk; naar 
de staar substantivisk, kan de faa eieform. 

§ 69. Det bruges kun som subjekt i upersonlige 
udtryk og som forelobigst subjekt, f. eks. det regner, se 
§ 115 og 116, anm. 

Man bruges ogsaa blot som subjekt, f. eks. Man 
siger; i andre forhold bruges med samme betydning en, 
eieform ens; det bruges ogsaa (isaer i talesproget) som 
subjekt istedenfor man, f. eks. det kan en nok vide. 

§ 70. Nogen, intetkj. noget, flert. nogle; eieform 
nogens, nogle s; forsterket: nogensomhelst, Naar nogen 
har samme betydning som nogensomhelsty kan det ikke 
i flertal hede nogle; naar flertal skal bruges i denne be- 
tydning, heder det nogen, f. eks. har han nogen S0- 
skende? men almindelig undgaar man denne form for 
flertal ved at vaelge et andet udtryk, f. eks. ingen iste- 
denfor ikke nogen, nogen broder istedenfor nogen 
brodre. 

Anm. I det friere talesprog bruges nogen almindelig som fler- 
talsform ogsaa istedenfor nogle. 

Somm.e, eieform sommes, har samme betydning som 
nogle y f. eks. som me dansede, til de laa som dode; 
nogle dansede, til de faldt i svime. 

Ingen, intetkj. intet, flert. ingen; eieform ingens; 
forsterket ingensomhelst. Med samme betydning som 
intet (substantivisk) bruges ingenting. 
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MangeUy intetkj. fnangt, flert. mange; eieform man 
gens, manges; ogsaa mangen en, mangt et 

And en y intetkj. andet, Serial andre; eieform andens, 
andres; almindelig med artikel foran, enten en anden 
eller den anden; som modsa&tning hertil bruges en og 
et; den og det ene, f. eks. et er at gj0re forslaget, et 
andet at udfore det. Efter adjektivernes bestemte arti- 
kel bruges i talesproget og tildels i skrift svag form (lig 
flertal), f. eks. den andre dagen. 

a/f intetkj. aU, flert. a//e; eieform al/es. Med sam- 
me betydning som alf (substantivisk) bruges alting, alU 
sammen (om personer: allesammen) ; gradsadverbiet 
aller^ som kun bruges ved superlativ, er opstaaet af ge- 
nitiv flertal af al (i oldn. allrd)\ alter storst er egentlig: 
storst. af aUe, 

Hver og enhver, intetkj. kvert og ethvert; eieform 
hvers, enhvers; hvermand (i ett oid); forsterket: alle 
og enhver; hver og en, en og hver (nogen hver)^ hver 
eneste en (subst.) og hver eneste (adj.): fremdeles: en- 
hversomhelst og med lignende betydning hvemsomhelst^ 
hvadsomhelst, begge substantiviske, og hvilken-, hvilket-^ 
hvilke-svmhelst adjektivisk. 

VI. Verberne. 

§ 71. Verberne bruges for at fortaelle noget om .en 
person eller ting ; de betegner en handling og virksomhed 
eller en tilstand^ f. eks. at fange, at skrive, at terste. 
Af de verber, som betegner en handling eller virksomhed, 
er nogle transitive , andre intransitive (se § i6); de, som 
betegner en tilstand, er alle intransitive. 

§ 72. Verbets to hovedformer. Den form af 

verbet, som bruges, naar der fortaelles, at subjektet selv 
foretagcr en handling eller er i en vis tilstand, kaldes 
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aktiv eller handleformen. Foruden denne har de tran- 
sitive verber endnu en anden hovedform, nemlig passiv 
eller lideformen; i passiv er subjektet den person eller 
ting, som er gjenstand for verbets handling (det, som er 
objekt i aktiv, bliver subjekt i passiv), f. eks. jaegeme 
fangede en raev; i passiv: en raev blev fanget af 
jaegeme. 

Anm. Et transitivt verbum kan ogsaa bruges uden objekt, idet 
det ikke altid er nodvendigt for meningen at nsevne, hvad handlin- 
gen gaar ud paa, f. eks. konen bagte. Ogsaa i saadanne tilfaelde 
kan ssetningen omsiSttes til passiv, men passiv bruges da upersonligt, 
idet der blot fortaelles, at handlin£^en finder sted, f. eks. der blev 
brygget, der blev bag t. Paa denne maade kan passiv bruges- 
ogsaa af intransive verber, der betegner en handling, f. eks. der 
danses, derkjaempes. 

§ 73. Verbets tider. Det, som fortaelles om sub- 
jektet, kan henfores til forskjellige tidstrin i nutid, fortid 
og fremtid. For at udtrykke dette bar verbet forskjellige 
tider, neralig: 

prcBsens (nutid), jeg roser. 

imperfektum (fortid), jeg roste. 

perfektum (far nutid), jeg har rost. 

pluskvamperfektum (forfortid), jeg havde rost. 

futurum (simplex) (fremtid), jeg vil eller skal rose, 

futurum exaktum (for fremtid), jeg vil eller skal 
have rost eller jeg faar rost. 

fortidsfuturutn^ jeg vilde eller skulde rose. 

fortidsfuturum exaktum, jeg vilde eller skulde have 
rost eller jeg fik rost. 

Fortidsfuturum og fortidsfuturum exaktum kaldes^ 
ogsaa isie og 2den konditionatis (d. e. betingelsesform), 

Anm. I. Prsesens, perfektum, futurum simplex og futurum 
exaktum kaldes nutidstider, og imperfektum, pluskvamperfektum^ 
og fortidsfuturerne kaldes fortidstider, smlgn. § 1 50. 

Anm. 2. Verbet selv har i norsk saeregne former kun for prae- 



3* 

sens og imperfektum ; i de ovrige tider tages andre verber til hjselp ; 
de verber, som man saaledes maa bruge for at faa udtrykt verbets 
tider, kaldes hjalpeverber, 

§ 74. Verbets maader. I praesens kan verbets 
handling udsiges med forskjellig betydning; den kan ud- 
siges som fortaelling eller spergsmaal, som en befaling og 
som et 0nske. 

Dette udtrykkes ved verbets forskjellige maader 
(modi). 

i) Indikativ eller den fortsellende maade bruges i 
fortselling og sporgsmaal, f. eks. manden kommer; kom- 
mer din ven? 

2) Imperativ eller den befalende maade udtrykker 
€n befaling eller en bon, f. eks. laes hoitl *Tag ei over 
isen«, den fremmede bad. 

3) Konjunktiv eller den onskende maade udtrykker 
et 0nske, en opfordring eller en indrommelse, f. eks. held 
folge ham! Man sige, hvad man vil. 

Anm. Konjunktiv bruges meget lidet i det nuvaerende sprog; 
i oldnorsk og folkesproget bruges denne modus meget mere. 

§ 75. Verbets tal. I imperativ bruges i hoitide- 
ligere stil en saeregen form, naar der tales til flere, f. eks. 
g i V ; flertal giver. Ogsaa i praesens indikativ og tildels 
i imperfektum bruges i skriftsproget endnu af mange en 
saerskilt form, naar der fortaelles noget om flere; derskri- 
ves saaledes f. eks. jeg laeser, men vi laese; jeg var, 
men vi vare. Disse saerskilte flertalsformer er dog for 
laenge siden gaaet af brug i talesproget; deres anvendelse 
er ogsaa i skriftsproget blevet mere og mere vaklende, 
og af flere nyere forfattere anvendes de ikke. 

Anm. Nogle mener, at talforskjellen i det hele fortjener at 
bibeholdes i skrift, fordi den^kan bidrage til at gJ0re meningen ty- 
xleligere; andre mener, at den ikke b0r bibeholdes, da dea ikke 
laenger tilhorer det levende sprog. — I oldnorsk betegnes ikke blot 
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de forskjellige tal med sserskilte eadelser, men ogsaa de forskjellige 
personer; der Andes endnu en levning heraf i enkelte gammeldags 
udtryk for anden person, f. eks. du vedst, du varst. 

§ 76* Verbets substantiviske form. Verbet bar 

en substantivisk form, som paa en maade er et navn for 
handlingen eller tilstanden; den- kaldes infinitiv og bar 
almindelig infmitivsmerket at foran, f. eks. at rose, at 
sove. Infinitiv bniges i samme forbold i saetningen som 
et substantiv, altsaa som subjekt og som praedikatsord, 
som objekt og som styrelse ved en praeposition. Men 
infinitiv tager de samme naermere bestemmelser til sig 
som de ovrige former af verbet, f. eks. adverbium og 
adverbialt komplement samt, bvis verbet er transitivt, 
objekt; f. eks. istedenfor at beie sig ned og laesse 
paa sig, stansede ban og heldede sig bagover mod en 
vedstabel. Ogsaa i infinitiv kan handlingen henfores til 
forskjellig tid; man bar saaledes: prcBsens infinitiv, at 
rose, perfektum infinitiv^ at have rost, futurum infinitiv y 
at ville eller skuUe rose. 

Anm. Infinitivsmerket at er egentlig en prseposition og maa 
vel adskilles fra konjunktionen at (se § 147) ; i almindelig daglig- 
tale udtales infinitivsmerket som €ia og kan da forveksles med kon- 
junktionen og^ der udtales paa samme maade. Konjunktionen at 
udtales altid, som den skrives. 

§ 77. Verbets adjektiviske former. Verbet har 

to adjektiviske former, der bruges som bestemmelse til 
substantiver. Det er participierne : pr(Bsens partici- 
pium med aktiv betydning, f. eks. et draebende saar, 
og perfektum participium med passiv betydning (altsaa 
af transitive verber), f. eks. en draebt fiende. Af nogle 
intransitive verber, som betegner en bevaegelse, bruges per- 
fektum participium med aktiv betydning som bestemmelse til 
et substantiv, f. eks. en flygtet fiende; en sunken skjegte. 
Foruden som adjektivisk bestemmelse til et substantiv 

3 
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bruges perfektum participium ogsaa til at danne flere af 
de sammensatte tider sammen med hjaelpeverbum, se § 
83, f. eks. ban bar draebt, ban bavde draebt. Til denne 
brug dannes perfektum participinm ogsaa af de intransitive 
verber, f. eks. ban bar ligget, ban bar so vet. 

Anm. I folkesproget bruges praesens participium (ligesom t 
oldnorsk) ogsaa med passiv betydning, f. eks. hoiet er so turt, at 
det er takande, kan tages; smlgn. hermed udtryk som: blivende 
sted (sted, hvor man kan blive), svimlende hoide. 

§ 78. Verbets Stamformar For at kunne boie 
et verbum i alle tider og former maa man kjende prcesens 
infinitiv (eller indikativ), imperfektum og perfektum 
participium, f. eks. rose (jeg roser), jeg roste, rost 
(jeg bar rost). 

I infinitiv ender verbet paa en ubetonet e, og ved at 
tage bort denne endelse faar man verbets stamme, f. eks. 
at ros-e, stammen ros, at komme, stammen kom 
(infinitiv er dannet med konsonantfordobling) ; naar verbets- 
stamme ender paa: aa, e^ o, y eller ^, tilfoies ikke -e^ 
men infinitiv lyder som stammen, f. eks. at gaa, se^ 
tro, sy, do; saaledes ogsaa at fri og betri (dog ogsaa. 
befrie); andre verber, bvis stammer ender paa '^', tilfoier 
e, f. eks. tie, bie; paa samme maade f. eks. true. 

§ 79. Sterk og SVag baining. Verberne inddeles 
i to konjugationer eller boiningsmaader elter den for* 
skjellige maade, paa bvilken imperfektum og tildels per- 
fektum participium dannes af stammen. 

Til den Sterke konjugation borer de verber, som 
danner imperfektum uden endelse, men i regelen med 
forandring af stammens vokal (aflyd). Det sterke per- 
fektum participium dannes ved endelsen -en for faelleskjon 
og -et for intetkjon, dels med, dels uden afiyd ; f. eks. at 
tvinge, jeg tvang, tvungen; uden afiyd i perfektum 
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participium: at tage, jeg tog, tag en; med samme vokal 
ogsaa i imperfektum : at komme, jeg kom, kommen. 

Anm. Flertalsformen i imperfektum (se § 75) dannes ved endel- 
sen -e. De verber, af hvilke flertalsformen endnu tildels bruges i 
skrift, er saadanne sterke yerber, som danner imperfektum med aflyd 
og hvis stamme bar lang vokal og ender paa en konsonant, f. eks. 
vi St rede (af at stride); derimod altid: vi sov, vi saa, vi trak; 
ved siden af former som: vi bandt, vi drak Andes dog ogsaa vi 
bunde, vi drukke; fremdeles istedenfor vi fik, vi gik: vi finge, 
vi ginge. 

§ 80. Til dan 8Vage konjugation horer de verber, 

som danner imperfektum med end else (enten -te, -de, 

eller -ede); perfektum participium dannes med endelsen 

-/ eller -^/; staramen beholdes i den svage konjugation 

uforandret, undt'agen i nogle verber, hvor stammen i 

infinitiv er fremkommet ved omlyd af verbets oprindelige 

stamme, der altsaaigjen viser sig i imperfektum og perfektum 

participium; eksempler: at laegge, jeg lagde, lagt; at 

rose, roste, rost; at elske, elskede, elsket. / 

Anm. Af adskillige sterke verber dannes perfektum participium 
svagt, f. eks. at bide, bed, bidt. 

§ 81. ElTsterkt perfektum participium mister -n i 
intetkjon ligesom adjektivet lidefty se § 48, i, f. eks. 
skreven, skrevet; fremdeles -e foran -ne i flertal og 
den svage form, ligesom adjektiver paa -en^ se § 48, 3, 
f. eks. skrevne. 

Et svagt perfektum participium bar samme form i 
faelleskjon og intetkjon, f. eks. en elsket son, et elsket 
bam; i flertal og den svage form tilfoies -e, f. eks. domt, 
d0mt-e; endelsen -et forandres da til -ede^ ligesom ved 
adjektiver paa -et, se § 48, 4, f. eks. elsk-et, elsk-ede. 

Anm. I. Naar et sterkt participium ganske gaar over til at 
bmges som adjektiv, beholder det -n i intetkjon, f. eks. et druk- 
kent menneske; et velkomment brev. — Om perfektum partici- 
pium som prsedikatsord i sammensatte tider, se § 114, anm. I. 

3* 



^ 
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Anm. 2. Det svage perfektum participium havde oprindelig 
endelsen -d i faelleskjon, altsaa egentlig : elsked. I talesproget 
dannes af mange verber perfektum participium med endelsen -d for 
begge kjon, se § 93. 

§ 82. PraesenS indikativ dannes baade af sterke 
og svage verber ved til stammen at f0ie endelsen -er; 
i udtalen er der dog i regelen den forskjel, at praesens af 
sterke verber har enstavelses tonelag, f. eks. jeg l0ber, 
jeg farer, af svage verber derimod flerstavelses tonelag, 
f. eks. jeg kj0ber, jeg sparer. Ved de verber, som i 
infinitiv har stammen uden endelse, laegges blot til -r, 
f. eks. jeg gaar, ser, tror, syr, dor. 

Konjunktiv har samme form som infinitiv, f, eks. 
han level 

I imperativ bruges i regelen stammen uden endelse, 
f. eks. ros; hvis det ikke gaar an for udtalens skyld, 
f0ies -e til, f. eks. aabn-e; i flertal f0ies til -er eller -r 
ligesom i praesens indikativ. 

PrcBsens Participium dannes ved til stammen at 
laegge endelsen -ende, f. eks. ros-ende; det er uboieligt 
ligesom adjektiver paa -e, se § 49, i, f. eks. en skri- 
gende unge, et skrigende bam, skrigende born. 

Anm. I. Nogle verber, som almindelig henfores til den sterke 
konjugation, men som ogsaa kan boies svagt, har flerstavelses tonelag 
i praesens, f. eks. jeg heder; de sterke verber at bede, lade, 
blive, give og tage har i skriftsproget jeg be der osv. med fler- 
stavelses tonelag (i talesproget jeg ber osv. se § 95, 3, anm.). 
Omvendt har adskillige svage verber beholdt enstavelses tonelag i 
praesens, fordi de oprindelig boiedes sterkt, f. eks. jeg draeber, 
Iseser, gnager (gnaver), skinner; disse verber boies endnu 
sterkt i folkesproget, og sterke former af dem forekommer tildels 
ogsaa i skriftsproget. 

Enstavelses tonelag i alle former har paa grund af fremmed 
oprindelse saadanne verber som: regjere, profetere, bar be re; 
fremdeles verber med forstavelserne be-^ er- og for-^ f. eks. be tale, 
ernaere, forbytte. 



37 

I oldnorsk og endnu i folkesproget bar de sterke verber i prse- 
sens ^n stavelse (med omlyd, hvis stammens vokal er modtagelig 
derfor), f. eks. drepa, ek drep; fara, ek fer. 

Anm. 2. Flertalsformen i prsesens indikativ (se § 75) er lig • 
praesens infinitiy, f. eks. vi rose; en undtagelse er at vsere, prsesens / 
jeg er, flertal vi ere; af verberne burde, turde og maatte kan 
ingen flertalsformer dannes ; der skrives saaledes altid : vi b or, tor, maa. 

§ 83. De sammensatte tider i aktiv. i) Perfek- 

tum indikativ, pluskvamperfektum og perfektum infinitiv 
dannes af hjselpeverbet at have i forbindelse med per- 
fektum participium i intetkjon af . verbet selv. Af hjaelpe- 
verbet bruges prsesens for at danne perfektum indikativ, 
f, eks. jeg har rost; til pluskvamperfektum bruges im- 
perfektum; f. eks. jeg havderost; til perfektum infinitiv 
bruges praesens infinitiv, f. eks. at have rost. 

Ved verber, som betegner en bevaegelse, dannes 
disse tider ved hjaelpeverbet at vcere og perfektum par- 
ticipium som praedikatsord dertil, f. eks. jeg er kommen, 
jeg var kommen, at vaere kommen. 

■ Anm. I udtrykket jeg har laest bo gen er bog en objekt for 
den sammensatte, aktive tid: jeg har laest. Denne betegnelse af 
tiden har udviklet sig paa den maade, at forst stilledes jeg har med 
objekt sammen med det passive participium som adjektiviskbestem- 
melse til objektet, altsaa: jeg har bogen laest (smlgn. hun havde 
haaret opstroget) ; senere gik jeg har og participiet sammen til 6n \ 
tid. — I oldnorsk findes udtryk som: {)eir hafa feldan hofdingja 
lidsins med samme betydning som: f>eir hafa felt hofdingja lidsins 
(de har faeldet haerens hovding). 

§ 84* 2) Futurum og fortidsfuturum dannes af 
hjaelpeverberne ville eller skulle i forbindelse med praesens 
infinitiv af verbet selv; i futurum bruges praesens af 
hjaelpeverbet, f. eks. jeg vil eller skal rose, i fortids- 
futurum bruges imperfektum, f. eks. jeg vilde eller 
skulde rose. 

Futurum exaktum og fortidsfuturum exaktum dannes 
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paa samme maade af hjaelpeverbeme vilU eller skuUe i 
forbindelse med perfektum infinitiv af verbet, f. eks. jeg 
vil eller skal have rost, jeg vilde eller skulde 
have rost. Ved siden af disse udtryk bruges ogsaa, 
isaer i bisaetninger, praesens og imperfektum af at faa i 
forbindelse med perfektum participiura af verbet, f. eks. 
jeg faar rost, jeg fik rost. 

Til futurum infinitiv bruges praesens infinitiv af 
hjaelpeverbet, f. eks. at ville eller skulle rose. 

Anm. Udtrykket naar jeg faar Isest bogen har udviklet 
sig paa samme maade som jeg har laest bogen (se §83 anm.); 
i udtryk som jeg faar. mit saar forbundet er mit saar endnu 
objekt for jeg faar; forbundet horer til objektet og er ikkc 
del af en sammensat tid. 

§ 85. Passiv. Alle tider i passiv kan dannes med 
hjaelpeverbet at blive i forbindelse med perfektum parti- 
cipium af verbet selv; men i praesens indikativ, imper- 
fektum og praesens infinitiv dannes tillige en saerskilt form 
af verbet med endelsen -^j, f. eks. jeg roses, jeg rost es, 
at roses. 

Med hjaelpeverbet ^//z/^ ' dannes tiderne i passiv paa 
den maade, at der til de tilsvarende tider af at blive 
foies perfektum participium af verbet, f. eks. praesens: 
jeg bliver rost, imperfektum: jeg blev rost osv. 

Anm. Den passive form paa -es er fremkommet paa den maade, 
at det refleksive pronomen (sig, oldn. sik) er vokset sammen med 
verbet ; denne sammensmeltning er foregaaet alkrede i oldnorsk ; 
men der har det refleksive pronomen i regelen beholdt sin betydning ; 
oldnorsk : k a 1 1 a s k eller k a 1 1 a s t betyder : at k a 1 d e sig (dog 
ogsaa kalde hinanden og kaldes). Den oprindelige betyd- 
ning af endelsen -es viser sig endnu i enkelte verber, f. eks. de 
samles eller de samler sig; han undres eller undrer sig; 
fremdeles i udtryk med reciprok betydning, f. eks. de skilles, 
m0des; vi sees igjen. 



Indikativ : 



Konjunktiv: 

Itnperativ: 

Infinitiv: 



Participium 
Indikativ: 



Konjunktiv : 
Itnperativ: 
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86. Verbet rose i alle tider: 

I. Aktiv : 
Praesens: jeg roser. 
Imperfektum: jeg roste. 
Perfektum: jeg har rost. 
Pluskvamperfektum : jeg havde rost. 
Futurum (simplex): jeg vil eller skal rose. 
Futurum exaktum: jeg vil eller skal have 

rost; jeg faar rost. 
Fortidsfuturum : jeg vilde eller skulde rose. 
Fortidsfuturum exaktum: jeg vilde eller 

skulde have rost; jeg fik rost. 
du, han rose! 
rosl flert. roser 1 
Praesens: at rose. 
Perfektum: at have rost. 
Futurum: at ville eller skuUe rose. 
Praesens: rosende. 

II. Passiv. 

Praesens: jeg roses eller bliver rost. 
Imperfektum: jeg rostes eller blev rost, 
Perfektum: jeg er bleven rost. 
Pluskvamperfektum: jeg var bleven rost. 
Futurum (simplex): jeg vil eller skal blive 

rost eller roses. 
Futurum exaktum: jeg vil eller skal vaere 

bleven rost. 
Fortidsfuturum : jeg vilde eller skulde blive 

rost eller roses. 
Fortidsfuturum exaktum: jeg vilde eller 

skulde vaere bleven rost. 
du, han blive rost! 
bliv rost! 



J 
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Infinitiv: Praesens: at roses eller blive rost. 

Perfektum: at vaere bleven rost. 
Futurum: at ville eller skulle blive rost 
eller roses. 
Parttctptum: Perfektum: rost, flert. roste. 

§ 87. De sterke verber deles efter den maade, hvor- 
paa imperfektum og perfektum participium dannes, i 6 klasser. 

iste klasse har i praesens, imperfektum og perfektum 
participium vokalraekken : i — a — a, f. eks. tvinge, 
tvang, tvungen. Til denne^ klasse regnes ogsaa to 
verber med y i praesens, nemlig synge og synke; frem* 
deles flere med ce^ f. eks. braekke, traeffe, hjaelpe; 
nogle har svagt perfektum participium, f. eks. klinge^ 
klang, klinget; skjaelve, skalv, skjaelvet. Verber^ 
hvis stamme ender paa nd, faar i imperfektum -ndt^ f. 
eks. binde, bandt, bunden, saaledes ogsaa: gjaelde, 
gjaldt (eller gjaeldte), gjaeldt. 

§ 88. 2den klasse: i — a — /, f. eks. give, 
gav, given, eller e — a — e, f. eks. bede, bad, 
bedet eller bedt. Til denne klasse regnes ogsaa li gge, 
aede, se, som i imperfektum har aa\ fremdeles bcere^ 
skjcerej stjcele med aa i perfektum participium; hjaelpe- 
verbet at vaere, var, vaeret, heder i praesens uregel- 
maessig jeg er. 

§ 89. 3dje klasse \ i — e ^— e, f. eks. blive, 
blev, bleven. Nogle har svagt perfektum participium^ 
f. eks. bide, bed, bidt. 

§ 90. 4de klasse: jy — ^ — u (eller ^), f. eks. 
byde, bod, buden; stryge, strog, strogen. Nogle 
har svagt perfektum participium, flyder, flod, flydt; 
nogle har aflyd i perfektum participium, men svag endelse, 
f. eks. skyde, skjed, skudt. Saerskilt maa merkes : 
flyve, floi, floiet; lyve, loi, loiet. 
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§ 91. J/^ klasse: a — o — a, f. aks. drage, 
drog, dragen. Saerskilt maa merkes: slaa, slog, 
slag en eUer slaaet; staa (aeldreform stande), stod, 
staaet; (tildels i sammensaetninger : stand en, i imperativ 
en aeldre form: stat!); svaerge, svor, svoret; le, 
lo, leet. 

§ 92. Til 6te klasse horer de sterke verber, som 
nu har samme vokal i alle stamformer, f. eks. l0be, 
graede, falde og holde (med imperfektum faldt og 
holdt, smlgn. gjaldt § 87). 

Saerskilt merkes: fa a, fik, faaet; gaa (aeldre form 
gange), gik, gaaet (i imperativ en aeldre form: gak; 
om finge og ginge, se § 79^ anm.). 

Anm. Ogsaa verberne af sjette klasse har oprindelig havt vokalfor- 
andring : verbet f al d e heder saaledes i oldnorsk :falla,fdll,fallinn. 

Anm. til §§ 87 — 92. Mange verber, som i oldnorsk og tildels 
ogsaa i folkesproget b^ies sterkt, har nu faaet svag boining, f. eks. 
af verber efter iste klasse : suite, trsenge ; 2den klasse : drasbe, Isese ; 
3dje klasse : skinne ; 4de klasse : dryppe, lukke \ 5te klasse : age> 
gnage (gnave), male (paa en kvern), vseve, vade, lade (et fartoi), 
de to sidste svage ogsaa i folkesproget; 6te klasse: blsese, raade. 

Nogle verber har dobbelte former, baade sterk og 
svag boining, f. eks. hede, hu gge, grave; verberne 
befale, gale, jage beies almindeligst svagt, men har 
ogsaa sterk form i imperfektum: befol, gol^ jog. 

§ 93. De svage verber danner imperfektum og 
perfektum participium dels med, dels uden bindevokal. 

1} Uden bindevokal. 

I imperfektum laegges til -te eller *dey \ perfektum 
participium -/ (d); nogle verber har vokalforandring, idet 
den oprindelige stamme viser sig i imperfektum og per- 
fektum participium (se § 80). F. eks.: 

rose, roS'ie, ros-t 

sparge, spurgte^ spurgt. 
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l(Bgge, 


lagde. 


lagi. 


• 


naa, 


naad'de. 


naad (smlgn. § 94). 





Anm. Endelsen 'de i imperfektum er den oprindelige ; i skrift- 
flproget bruges den nu kun i verberne gJBre^ l^gg^ og Hge^ samt i 
ske^ te^ de (i perfektum participium med bindevokal: skeet^ teet; af 
de bruges: ded^ der egentlig er et adjektiv), fremdeles undertiden i 
andre verber, hvis stamme ender paa en vokal, f. eks. naa, naadde 
\ (med kort vokal, derfor konsonantfordobling), perfektum participium 
naad; almindelig i skriftsproget naaede, naaet, se nseste §. I 
det almindelige talesprog -bruges endelsen -de meget almindeligere ; 
navnlig er det regelen, at svage verber, hvis stamme ender paa en 
vokal, faar i imperfektum -de^ i perfektum participium -</, begge 
dele med kort vokal, f. eks. naa, naadde, naad; bie, bidde, 
bid; ogsaa bry, brydde, bryd (Torskjelligt fra: bryde, br^d, 
brudt). Flere bar begyndt at optage disse former ogsaa i skrift. 

§ 94. 2) Med bindevokal. 

I imperfektum laegges til -ede^ i perfektum partici- 
pium -ety f. eks. elske, elsk-ede, elsk-et. Paa denne 
maade boies isaer verber, hvis stamme ikke let kan for- 
bindes med endelsen uden bindevokal, saaledes de, hvis 
stamme ender paa -/, paa -ndlf -ndr, -sk og flere, f. eks. 
lytte, kaste, handle, vandre, fiske, stamme. 

I skriftsproget boies ogsaa i regelen de verber, hvis 
stamme ender paa en vokal, paa denne maade, f. eks. 
naa, naaede, naaet, se foregaaende §. 

Anm. I. I formeme naaede^ naaet ex 't egentlig sat til blot 
i skriften som en stum vokal, ligesom man ogsaa skrev at naae, jeg 
naaer. Talesprogets former uden bindevokal er de oprindelige. 

Anm. 2. Endelsen -e i imperfektum udelades ofte, isaer i vers, 
f. eks. ban elsked (tildels med udeladelsestegn : ban elsked'). I 
talesproget slcifes regelmaessig -e paa denne maade, ,. og . -d udtales 
da som /. 

""^ 95. Afvigende boining. 

i) Folgende verber boies uregelmsessig : 
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Infin. 


PrcBsens ind. 


Imperf, 


Perf. pariic. 


at kunne. 


jeg kan, 


jeg kunde, 


kunnet 


- skulle, 


- skal^ 


• skulde, 


skuUet, 


- burde, 


- b^^Tj 


- burd^, 


burdet 


- turde^ 


' i^y 


- ^2^r^^, 


turdet. 


• maatte^ 


- maa, 


- maatte^ 


maattet 


- ville^ 


- z/^7. 


- w7<fl&, 


villet 


- vide. 


- ved^ 


. vidste. 


vidst 



Fremdeles mon og monne, der begge bruges baade 
som praesens og imperfektum. 

Anm. Verberne kunne^ skulle^ burde, iurde^ maaite og tnile 
bruges ofte for at gjengive, hyad der i andre sprog er udtrykt blot 
ved yerbets maade eller modus^ og man har derfor kaldt dem tnodaU 
hjalpeverier ; om vilU og skulle som hjselpeverber til at danne futu- 
rum se § 84. 

2) Verbet gj^re heder i praesens jeg gj^r; paa 
samme maade dannes praesens ofte af sparge (jeg sp^r) 

■ 

og tildels af at bcere^ skjare, svcerge (jeg bcer^ skjcer, 

svcBT ; almindelig: jeg barer ^ skjcer er, svcerger). 

3) Hjaelpeverbet at have heder i praesens jeg har 
(aeldre form: jeg haver), 

Anm. Prsesensformen jeg har er dannet af den forkortede\ ^ 
stamme ha paa samme maade som jeg gaar af gaa, se § 82. \ 

I det almindelige talesprog har Here yerber saaledes mistet stam- 
xnens endekoasonant (iseer naar denne er d^ men ogsaa ^ og t^) ; de ! 
faar da i praesens blot -r, og naar det er syage yerber, boies de som \ \ 
f$aa^ naadde^ naady f. eks. node, lade (et fartoi), i talesproget \ . 
n0, la (nodde, n^d; ladde, lad); fremdeles af sterke yerber I 
bede, byde og flere; drage, tage; give, bliye. 

§ 96. Refleksive kaldes en del verber, som altid 
har til objekt et pronomen, der betegner den samme 
person som subjektet (i 3dje person det refleksive pro- 
nomen), f. eks. at skamme sig; praesens: jeg skammer 
mig, du skammer dig, han skammer sig, vi skammer 
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osy I skammer eder, de sksimmer sig. Mange transitive 
verber kan bruges refleksivt, f. eks. at slaa sig, at vise sig. 

§ 97. Passivformede kaldes en del verber, som 
kun bruges med den passive form paa-^j, f. eks. blues, 
laenges (med samme betydning: lagngter) aeldes, 
lykkes; undres (ogsaa refleksivt: undre sig); med 
transitiv betydning: mindes (d. e. huske; aktiv: minde 
en anden om noget). Nogle passivformede verber bar 
reciprok betydning, f. eks. kives, kappes, enes. 

Af de passivformede verber dannes ogsaa et perfek- 
tum participium med den passive eridelse -es (ell. -s) ; 
dette participium faar almindelig samme form som imper- 
fektum; det bruges i de sammensatte tider: perfektum, 
pluskvamperfektum og petfektum infinitiv, f. eks. jeg 
bar laengtes, det er lykkkedes (ogsaa lyktes eller 
lykkets). Denne form falder dog noget tung, og man 
undgaar den heist ved at vaelge et andet udtryk, f. eks. 
de er blevne enige, istedenfor: de bar erredes eller 
enets. 

§ 98. UpersonUge kaldes saadanne verber, som 
kun bruges med det ubestemte pronomen det som sub- 
jekt, f. eks. det regner, tordner, lyner; det dages, 
vaares; fremdeles en del verber, som vistnok ogsaa kan 
have et bestemt subjekt, men blot af 3dje person, f. eks. 
en ulykke skede, forseget mislykkedes. 

VIL Adverbierne. 

§ 99. Nogle adverbier kan faa gradbeining, f. eks. 
snart, snarere, snarest; forresten er adverbierne 
uboielige. 

§ 100. De fleste adverbier dannes af adjektiver: 
i) saaledes, at adjektivets intetkjonsform eller (at 
adjektiver paa 4g og 4ig) faelleskjonsformen bruges som 
advefbkim, f. eks. snart, hoit, stygt, oprigtig, serlig. 
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2) med endelsen -^, f. eks. laenge, bare. 

3) med endelsen 'lig^ f. eks. snarlig, nylig, san- 
delig, yisselig. 

4) med endelsen -vis^ f. eks. heldigvis, lykke- 
ligvis (ogsaa af substantiver, f. eks. delvis, par vis). 

§ 101. Mange adverbier er fremkomne ved sam- 
mendragning af et komplement (smlgn. § 20 anm. i), 
f. eks. tilsengs, tilstede, istand, idag, efterhaan 
den, undertiden, afsted; styrelsen kan ogsaa vaere 
et adjektiv; f. eks. iblinde, forovrigt. 

§ 102. Adverbier dannes fremdeles medendelseme 
'Sinde, -lunde^ -ledes, -deles ^ f. eks. no gen-, ingen- 
sinde, nogen-, ingenlunde; ligeledes, aldeles; 1 
saerdeles. i 

Anm. I. Participieme, isaer praesens participium, brnges uden 
forandring som adverbier, f. eks. blendende hvid, k o g e n d e hed, 
udmerket vakker. Med endelsen -ende dannes adverbier af sub- 
stantiver, f. eks. kriddende hvid, kullende sort, is ende kold^ 

Anm. 2. Nogle adverbier er fremkomne ved forkortelse af en 
saetning, nemlig rigtignok, vistnok, unegtelig, kanske, 
maaske; kan hsende, tor haende, maa vide, maa tsenke 
staar paa overgangen til adverbier. 

§ 103. Pronominale adverbier kaldes saadanne 
adverbier, som udtrykker en naermere bestemmelse til et 
verbum eller adjektiv blot ved en henvisning, se § 59 anm. 

De kan deles i paapegende, sp^rgende, relative og 
ubestemte. 

i) Paapegende adverbier: om stedet: der, her; 
did, hid, he den, og mange sammensatte: herfia; 
derfra, der hen, herhen, hertil osv. ; om tiden: 
nu, da, dengang; om maade og grad: saaledes, 
saa; ved komparativ: desto, jo; om aarsag: derfor, 
desaarsag og i enkelte udtryk thi, f. eks. thi kjendes 
for ret. 
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2) Sporgende adverbier: hvor (paa hvilket sted 
eller i hvilken grad), naar (paa hvilken tid), hvor- 
ledes (paa hvilken maade), og mange sammensatte : 
hvorfor, hvorfra, hvorom, hvorhen osv.; frem- 
deles: hvi (hvorfor), svarende til thi. 

3) Relative adverbier: hvor (paa det sted, hvor) 
og sammenssetninger : hvorfra, hvor til, hvorom osv. 

4) Ubestemte adverbier: der (se § 115); noget 
(som gradsadverbiam se § 122, i, anm. 2); no gen- 
steds, ingensteds^ overalt, nogensinde, ingen- 
sinde, altid, aldrig; nogenlunde, ingenlunde, 
nogenledes, aldeles. 

§ 104. Adverbiemes gradb^ning, Gradbeining 
faar de adverbier, som er dannede af adlektivets intet- 
kj0ns- eller faelleskjonsform, samt nogle paa -e; som 
komparativ og superlativ bruges det tilsvarende adjektivs 
former, f. eks. hoit, hoiere, hoiest (ved adjektiver 
hoist, f. eks. hoist ulykkelig); meget, mere, mest; 
tidt, tiere, tiest; laenge, laengere eller laenger, 
laengst-, ofte, oftere, oftest; med forskjellig stamme, 
vel, bedre, bedst; ilde, vserre, vaerst; gjerne; 
hellere eller heller, heist. 

§ 105. Efter betydningen inddeles adverbieme i 
forskjellige klasser: 

i) Tidsadverbier, f. eks. da, nu, endnu, ofte, 
laenge, undertiden. 

2) Stedsadverbier, f. eks. der, her, hvor; hjem, 
hjemme, ud, bort, afsted. 

3) Maadesadverbier: saa, saaledes, hvorledes, 
vel, ilde; fremdeles hoit, stygt og i det hele de 
adverbier, som i formen falder sammen med intetkjon 
eller faelleskjon af et adjektiv. 

4) Gradsadverbier: meget, overmaade, ganske. 
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aldeles, sserdeles; de bruges mest som bestemmelse 
til adjektiver eller til et andet adverbium. 

5) Mods(Btningsadverbier\ dog, alligevel, des- 
uagtet, ikke destomindre, ellers. 

6) Indr^mmende adverbier: rigtignok, vistnok, 
unegtelig, uimodsigelig. 

7) AarsagS' og f^lge-adverbier: derfor, altsaa, 
folgelig. 

8) Forsikringsadverbier : visselig, sandelig, 
foryist, forsandt. 

9) Negtelsesadverbier: ikke, ei, heller ikke, ei^ 
heller; langt fra; end sige (oldnorsk: enn siftr, 
d. e. end mindrc 

10) UdAavhtde adverbier: ogssLSL, endog, heller 
ikke, ei heller, alene, bare, kun, netop, isaer 
o. fl. ; de slutter sig til det ord, som skal udhaeves, saaledes 
ogsaa til substantiver, f eks. netop bans broder var det, 

Anm. Blandt forsikringsadverbierne opf^res almindelig svar- 
ordene ja og j'o og blandt negtelsesadverbieme net; men disse ord 
kan ikke staa som adverbial bestemmelse til et andet ord i saetningen ; 
de staar udenfor lammenhsengen og maa derfor heller 6piores under 
inteijektioneme, se § no; jo bruges dog foruden som svarord ogsaa 
paa flere maader som adverbium, f. eks. det er jo saa; han er jo 
streng, men ikke urimelig; jeg vil ikke negte, at du jo har ret (se 
§ 147, anm.) Det paapegende adverbium jo er af en anden stamme. 

§ 106. Af endel stedsadverbier, som har betydning 
af til stedet, dannes med endelsen -e nye adverbier med 
betydning sif paa stedet, f. eks. ud, ud-e; ned, ned-e; 
frem, fremme; hjem, hjemme; bort, borte. 

VIII. Praepositionerne* 

§ 107. De fleste praepositioner betegner egentlig et 
forhold i rnmmet og knytter det styrede ord som en 
stedsbestemmelse til det ord, som besteromes, f. eks. 
fuglen sidder i, paa, ved, udenfor buret; fuglen 
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flyver fra, til, om, over, under, forbi buret; fra at 
betegne et forhold i rummet gik de over til at betegne 
et forhold i tiden og til at bruges paa mange maader 
med overfort betydning. 

Anm. I. £t komplement med en praeposition efter gjor i nogle 
tilfaelde tjeneste som en enkelt praeposition, U eks. paa grund af, 
i kraft af, ved hjaelp af, i anledning af; isteden*) for, 
almindelig i ett ord istedenfor. 

Anm. 2. Praepositionen og dens styrelse kan gaa sammen til 
ett ord, f. eks. under tiden, se § 20, anm. i og § loi. Praepo- 
sitionen og dens styrelse kan skilles ad, saaledes at praepositionen 
saettes sidst i saetningen (§ 20, anm. 2), og styrelsen kan udeludes, 
saa at praepositionen faar betydning af et adverbium (§ 20, anm. i). 
Dette sker isaer ofte, naar det ord, som skulde vsere praepositionens 
styrelse er naevnt for i saetningen, f. eks. ban tog en stok og slog 
med; saaledes ved udfyldende infinitiv (§ X39)i hvor styrelsen ikke 
kan saettes til, uden at man forandrer bele udtr|^kket, f. eks. ban bar 
intet at leve af^ ban faar meget at rydde op i; ban er vanskelig 
at omgaaes med; smlgn. ogsaa: en bat med sort baand om. 

Anm. 3. Et tidsadverbium bruges undertiden som styrelse til en 
praeposition, f. eks. til idag, fra nu af. 

IX. Konjunktionerne. 

§ 108. Konjunktioneme deles i sideardnende og 
underordnende konjunktioner. 

De sideordnende konjunktioner knytter sammen 
enkelte ord eller enkelte saetninger af samme slags. De 
inddeles igjen i: 

i) forbindende (kopulative) : og, samt; baade-og^ 
saavel'Som. 

Anm. Ofte regnes ogsaa dels-dels og snart'snart £il de forbin- 
dende konjunktioner; men disse udtryk borer til adverbieme, f. eks. 
snart den ene og snart den anden; naar og udelades, saettes 
komma (se Aars's retskrivningsregler, § 36, c), f. eks. snart den 
ene, snart den anden. 

2) adskillende (disjunktive) : eller, enten-eller (ogsaa 



♦) Ordet sted var i det aeldre sprog faelleskjon. 
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at som underordnende konj., se § 157, anm. i); hverken- 

le eller, 

!r 3) modscettende \ men, 

4) begrundende : thi, for\ disse konjunktioner knytter 

e -en hovedsaetning som naermere begrundelse til en anden 

hovedsaetning, f. eks. forberedelserne var sriart trufne; 

' thi fluer og fiskeredskaber var i orden; han var baade 

[ lystig og glad, for haa havde aldrig seet en skilling for. 

§ 109. De underordnende konjunktioner knytter 
en bisaetning som en bestemmelse ti! en hovedsaetning 
eller en anden bisaetning, f. eks. renjaegeme er isaer for- 
bitrede paa jerven, fordi de maa passe sig vel, naar 
de skal laegge kjodet af skudte rensdyr igjen i fjeldet. 

Om inddelingen af de underordnende konjunktioner 
se § 153 og flg. 

X. Interjektionernd. 

§ 110. Interjektioneme er udraabsord, der udtrykker 
forskjellige folelser, som glaede, sorg, smerte, forundring 
o. 1., f. eks. hei, au, uf, a a. Ved interjektioneme faar 
folelsen sit udtryk gjennem en enkelt naturlyd, istedenfor 
ved en i ord udtrykt mening eller saetning; interjektio- 
neme staar derfor for sig selv, udenfor den sammen- 
hsengende tale; ofte foies der en saetning til som naermere 
forklaring af udraabets anledning eller betydning. f. eks. 
au, hvor jeg slog migl fy, du maa skamme dig I 

Svarordene ja, jo^ nei bruges ogsaa udenfor den 
sammenhaengende tale som et saerskilt udtryk for menin- 
^en; ofte tilfoies ogsaa ved dfem enten en saetning eller 
enkelte ord som naermere forklaring. Ja og jo udtrykker 
et bekraeftende svar [Jo efter et sporgsmaal med negtelse), 
nei udtrykker et benegtende svar. Eks. kommer han? 
J a, eller: J a, han kommer; reiser han imorgen? Nei 

4 
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eller: Nei, han reiser ikke, eller: Nei, iovermorgen ; 
kommer du ikke snart? Jo, straks. 

Anm. Inteijektioneme kan ligesom alle andre ord brages sab- 
stantivisk (se § »I2, anm. i), f. eks. han ledsagede sin annbevaegelse 
med et udtryksfuldt >H u ! H u I « Svarordene ja^ jOy net brages isaer 
ofte substantivisk paa denne maade, f. eks. han svarede nei, men 
mente ja; det var ikke nei at faa for ham. 

< SaetningslsBre. 

§ 111. Saetningslaere eller syntaks kaldes laeren 
om ordenes forbindebe til tale i sammenhaeng; den om* 
handler forst, hvorledes de enkelte ord forbindes til enkelte 
saetninger, demsest, hvorledes flere saetninger forbindes, 
idet de enten slutter sig til hinanden som sideordnede 
led, eller den ene staar som underordnet bestemmelse til 
den anden. £n saetning, som staar selvstaendig og uaf- 
haengig, kaldes en hovedscetning, f. eks. solen skinner, 
huset var stort. En saetning, der staar som bestem- 
melse til en anden saetning eller til et enkelt ord i en 
anden saetning, kaldes en biscetrdng^ f. eks. det er varmt, 
naar solen skinner; han saa, at huset var stort. 
Saetningslaeren deles efter dette i to dele; laeren om den 
enkelte scetning og dens dele og laeren om hovedscet- 
ninger og biscetninger, 

A. Den enkelte saBtning og dens dele. 
1. Saetningens hoveddele. 

112. Saetningens hoveddele er: subjekt og prce- 
dikat samt ved transitive verber objekt, 

Subjektet i saetningen er et substantiv eller et sub- 
stantivisk udtryk (substantiviske pronomener, et adjektiv 
brugt substantivisk [se § 127], en infinitiv, en substantivisk 
bisaetning), f. eks. man den arbeider, jeg arbeider, at 
' "^ve er let. 
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Anxn. I. Alle ord i sproget kan brages som et substantivisk 
ndtiyk, naar de nemlig nsevnes blot som ord, f. eks. og er en kon- 
jnnktion; saal^des ogsaa de enkelte bogstaver og stavelser, naar de 
nsevnes som tegn for en 1yd eller lydforbindelse, f. eks. a er en 
baard vokal; be* er en forstavelse. 

Anm. 2. Man skjelner i mange tilfaelde mellem grammatiski 
subjekt og logisk snbjekt; logisk snbjekt er det, som er subjekt fori 
tanken, grammatisk det, som er subjekt efter formen. I eksemplet: 
jeg bad ham komme er jeg baade grammatisk og logisk subjekt I 
for prsedikatet bad; infinitiven komme kan ikke have noget gramma-i 
tisk subjekt, men dens logiske subjekt er ham^ som i ssetningen ei 
objekt. I passive udtryk kaldes navnet paa den, som udforer handl 
lingen (subjektet i det tilsvarende udtryk i aktiv), logisk subjekt; 
i eksemplet: en ko blev drsebt af bjornen er saaledes bjemen 
logisk subjekt, og en ko grammatisk subjekt. 

§ 113. Subjektet for et verbum i imperativ er altid 
den eller de, man taler til (2 den person: du, I eller De, 
s^ § 59 ^% anm. 2); men dette subjekt saettes ikke til, 
undtagen naar det skal fremhaeves i modsaetning til andre. 
Eks. kom! laes hoiti jeg kan ikke reise, bliv du ogsaa! 
Om du brugt som tiltale-ord se § 132. 

§ 114. Praedikatot i saetningen er enten et verbum 
alene, f. eks, manden arb eider, eller et uselvstcsndigt 
verbum med prcedikatsord, f. eks. manden er ^oldat, 
manden er god. 

PraedikatSOrdet er dels et substantiv eller et sub- 
stantivisk udtryk, f. eks. manden er sold at, dels et 
adjektiv eller et adjektivisk udtryk (adjektiviske prono- 
mener, talord, participier, et substantiv i eieformen, et 
adjektivisk komplement), f. eks. manden er god; huset er 
mit; Loke var fager, men af ondt sindelag; 0ivind 
var af fattigfolk; giv keiseren, hvad keiserens er. 

De personlige pronomener staar i afhaengigheds- 
formen, naaf de bruges som praedikatsord, f. eks. det er 
mig, dig, ham, hende; det er os, eder, dem. 

4* 



/ 



52 

Et adjektiv, som er praedikatsord, retter sig efter 
subjektet i kjon og tal, f. eks. gutten er stor; bamet er 
stort; bomene er store. Et adjektiv i superlativ boies 
ikke, naar det staar alene som pra&dikatsord, f. eks. 

dagene er kortest om vinteren, se § 55. 

Amu, I. I de sammensatte tider, som dannes af hjselpeverbeme 
vare og dlive i forbindelse med perfektum participinm af verbet, er 
perfektum participium egentlig praedikatsord til det nselvstsendige 
hjaelpeverbum og skulde saaledes rette sig efter subjektet i tal og — 
de sterke participier — tillige i kjon. Men jo mere de to dele 
slutter sig sammen for tanken til ^n tid af verbet, desto mere ud- 
slettes bevidstheden om det oprindelige forhold, og perfektum parti- 
cipium bruges i intetkjon ental uden heusjm til subjektets tal og 
kJ0ii. Dette er det almindelige i talesproget og sker tildek ogsaa i 
skriftsproget ; isaer bruges ofte intetkjensformen af et sterkt parti- 
cipium, selv om subjektet er faelleskJ0n, f. eks. gutten var lobet 
sin vei; talen blev skrevet, er bleyen skrevet (i det friere 
talesprog : talen (eller taleme) er b 1 e t (eller blit) skrevet, af den 
forkortede stamme at bli, se § 95, 3, anm.) 

Anm. 2. Praedikatsordet ved at vare og tildels af blive kan i 
nogle tilfaelde udtrykkes ved et adverbium, f. eks. faren var forbi; 
dette bliver ilde. 

§ 115. Et upersonligt Udtryk kaldes en saetning, 
hvor der fortaelles, at noget er eller finder sted, men uden 
at der er nogen person eller ting, som der fortaelles oin. 
Saadanne udtryk er egentlig uden subjekt, og tildels findes 
heller ikke noget subjekt efter formen, f. eks. derom 
tvivles ikke. Almindelig bruges dog enten det ube- 
stemte pronomen det som grammatisk subjekt, eller der 
saettes paa subjektets plads det ubestemtie stedsadverbium 
der som subjektsantyder, 

Det bruges som subjekt ved de upersonlige verber 
(baade de aktive og de passive, se § 98), f. eks. det 
regner, det dages; fremdeles ved andre upersonlige udtryk 
i aktiv, f. eks. det gik godt med ham; det er varmt; 
det faldt sig ikke saa: det lyste ud fra Anders's vindu. 



53 

Der bruges ved andre upersonlige udtryk i passiv 
(se § 72, anm.), f. eks. der blev bagt; der arbeides ; 
der kjaempes. 

Anm. Det paapegende pronomen det har i saadanne udtryk 
faaet ubestemt be^ydning^ fordi det er brugt som henvisning, uagtet 
der ikke er noget bestemt at henvise til ; paa samme maade har det 
paapegende stedsadverbium der faaet ubestemt betydning. 

§ 116. Der bruges fremdeles som subjektsantyder, 
naar subjektet kommer efter praedikatet i en saetning, som 
til praedikat har et intransitivt verbum eller passiv af et 
transitivt verbum, f. eks. der var mange mennesker til- 
stede; der opstod alraindelig taushed; der fortaelles saa 
mange underlige ting. Der kan i nogle tilfaelde ogsaa 
blive staaende efter praedikatet, saaledes i sp0rgsmaal, 
f. eks. var der mange tilstede? eller naar en bestemmelse 
til praedikatet kommer ferst i saetningen, f. eks. forrige 
gang var der mange tilstede; paa samme maade i en 
eftersaetning (se § 167), f. eks. da }^% kom, var der 
mange tilstede. Naar subjektet selv har sin almindelige 
plads foran verbet, kan der kun i enkelte tilfaelde tilfoies ; 
saaledes i sporgsmaal, hvor sporgeordet er subjekt, f. eks» 
hvormange var der tilstede? og naar baade subjekt og prae- 
dikat har saerskilt eftertryk, f. eks. flere gjaester kom der ikke, 

Anm. I. Subjektet kan ogsaa ysere en substantivisk at-saetning, 
f« eks. der fortaelles, at krigen er endt ; men naar subjektet er en 
substantivisk at-ssetning, bruges ligesaameget det som forehbigt subjekt, 
U eks. det fortaelles, at krigen er endt ; saaledes bruges det ogsaa, 
naar subjektet er en infinitiv, f. eks. det glaedede ham at hore dette 
(at-ssetningen og infinitiven er egentlig apposition til det^ se § 164, 
anm. ; smign. ogsaa udtryk som : h a n var altid haard til at lede 
efter skatte, den karlen). Ved efterligning af folkesproget bruges 
det som forelobigt subjekt ganske paa samme maade som ellers 
snbjektsantyderen der^ f. eks. det kommer mere regn. 

Anm. 2. Saerskilt maa merkes, at i udtrykkene : der er d em, 
som mener ; der gives, der findes dem, som tror, saettes det virke- 
lige subjekt i afhaengighedsformen. 
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§ 117. Objektet ved de transitive verber er ligesom 
subjektet enten et substantiv eller et substantivisk udtryk, 
f. eks. Tor slagtede sine bukke; bans bes0g glaedede 

mig; trusler skraemmer ikke den modige. 

Anm. Produktsobjekt kaldes et objekt, som udtiykker, ikke 
hvad der er handlingens gjenstand, men hvad der kommer frem ved 
handlingen, f. eks. at yste ost, smede laenker. 

Indrt objekt kaldes det, naar et substantiv, der betegner den 
samme handling som verbet, ssettes til, som oftest med et adjektiv 
hos sig, for at udhaeve eller naermere bestemme handlingen, f. eks. 
at slaa etalvorligtslag. £t saadant indre objekt tilfoies ogsaa 
ved intransitive verber, f. eks. sove en tung S0vn, leve et lyk- 
keligt liv, vandre en tung gang. 

§ 118. ObjektS-praedikatSOrd. Ved nogle transitive 
verber maa der foruden objektet endnu tilfoies et ord, 
forat meningen skal blive fuldstaendig, f. eks. man kalder 
kirken Vatnaas; de priste ham lykkelig; klangen 
gjorde ham opmerksom; Gissur hvite lyste Gunnar 
fredlos; han troede sig sikker. Det ord, som saaledes 
tilfoies, kaldes objekis-prcedikatsord. 

Naar en saetning med objekt og objekts-praedikatsord 
saettes om til passiv, bliver objektet subjekt, og objekts- 
praedikatsordet bliver almindeligt praedikatsord, f. eks. 
kirken kaldes Vatnaas; han pristes lykkelig. 

Anm. Ved verbet kalde er objekts-prsedikatsordet almindelig 
et substantiv, enten et faellesnavn eller et egennavn, ved verbet debe 
er det altid et egennavn ; ved andre' verber er det et adjektiv, som 
i regelen retter sig efter objektet i kjon og tal, f. eks. de priste 
ham lykkelig; de priste barnet lykkeligt; han priste dem 
lykkelig e, I enkelte udtryk har dog objektspraedikatsordet sluttet 
sig saa nser til verbet, at det bliver staaende uforandret, f. eks. han har 
mig kj aer ; han har os kj ser; man slap fangerne los, gavdem fri. 

§ 119. Ogsaa verber, som ellers er intransitive, kan 
i enkelte tilfaelde bruges med objekt; saaledes med indre 
objekt, se § 117, anm.; fremdeles i enkelte talemaader, 
f. eks. ture jul, gaa erender, staa skoleret. 
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Et intransitivt verbum faar ofte transitiv betydning 
ved sammensaetning, f. eks. begaa, overgaa, fragaa. 
I egentlig betydning siges gaa over broen; gaa fra 
bruges mad samme betydning som fragaa. I mange 
tilfaelde faar det intransitive verbum transitiv betydning 
ved en sammenstilling med et adverbium, som for 
tanken gjaelder som sammensaetning, f.eks. at le en ud 
(= at udle), spille bort sine penge. 

Anm. Saadan sammenstillmg bruges ogsaa ved transitive verberi 
som derved tildels faar intransitiv betydning, f. eks. at laegge ud, 
saette bort, tage pa a, saettefra, holdepaa. Verbet og 
adverbiet (eller den som adverbium brugte praeposition) gaar noie 
sammen i udtalen; smlgn. f. eks. ban holdt bamet, han holdt 
paa stokken, og: han holdt paa med at arbeide; de kom sam- 
men, d. e. demodtes; men: de kom sammen, d. e. paa en gang. 

Bestemmelser til verbet 
§ 120. Adverbium og adverbiait Icomplement. 

Kaermere bestemmelser til verbet udtrykkes almindelig ved 
^/ adverbium eller foies til ved en praeposition som et 
adverbiait komplement (se § ^o), f. eks. manden arbei- 
der ude, flittig, paa marken, om natten» for sin 
nabo osv. 

Uden praeposition tilfsies et substantiv eller et sub- 
stantivisk led som bestemmelse til verbet i f0lgende til- 
faelde: i) som hensynsbetegnelse ; 2) som maalsbestent' 
melse; 3) som tidsbestemmeke ; 4) som stedsbestemtnelse, 

§ 121. Hensynsbetegneise kaldes det, naar navnet 
paa den person, med hensyn til hvem^ eller for hvem 
noget gjores eller finder sted, foies til uden praeposition 
f. eks. han gav sin broder bogen; lensmanden gav 
gutten hele lonnen paa en gang; Torolv foraerede 
kongen et praegtigt langskib: finnehandelen tilkom ene 
kongen; det gaar ham godt; det lykkedes mig ikke. 
Hensynsbete^else bruges ved transitive verber som: 
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give, sende, tilbyde. foraere, fratage, bringe, 
laane, love, tillade, forbyde o. fl., fremdeles ved 
intransitive verber som behage, ligne, tilkomme o. fl.,. 
endelig ved uselvstaendige verber med praedikatsord, f. eks. 
vaere lig, kjaer, behagelig, modbydelig o. fl.; 
det synes mig klart. 

Anm. u Det samme, som udtiykkes ved en hensynsbetegnebe^ 
kan i mange tilfselde ogsaa udtrykkes ved et adverbialt komplement^ 
f. eks. ban gav bogen til sin broder; det gaar godt for ham; det 
lykkedes ikke for mig. 

Anm. 2. I oldnorsk saettes hensynsbetegnelse i dativ ; saaledes 
endnu i de landskabsmaal, som bar beholdt en saerskilt form for 
dativ, f. eks. ho gav bo mom mat; han Iserde bornom at lesa; 
guten likjast foreldrom; han hjelper brodrom. 

§ 122. Maalsbestemmelse tilfefies uden praeposition 
som bestemmelse af maa/^ vcBgt og vcBrdi^ f. eks. han 
gik tre mil om dagen; laksen veier to pund: bogen 
koster en krone. Om maalsbestemmelse ved adjektiver 
se § 127. 

Anm. I. Substantiver, der bruges saaledes som maalsbestem- 
melse, boies ikke i flertal, smlgn. eksempleme. En undtagelse er 
de substantiver, som ender paa -^, f. eks. fire tommer bred; frem- 
deles mark (fit. merker), pot og fler£. 

Anm. 2. En ubestemt maalsbestemmelse udtrykkes ved de ube- 
stemte pronomener noget og intet og v.ed adjektiver som lidet^ megety 
lidiy adskilligt^ f, eks. det koster meget, lidet, intet; meget, 
noget bedre. Noget og meget ved positiv af adjektiveme opfattes. 
almindelig som gradsadverbier, f. eks. noget slov (smlgn. temme- 
lig sl0v), meget gammel. 

Tidsbestemmelse tilfoies uden praeposition dels som 
svar paa sporgsmaalet hvorlcenge f f. eks. han var borte 
fire uger (ogsaa: i fire uger), dels paa sporgsmaalet 
naar; f. eks. den i2te juni nedtages den torrede fisk 
af hjeldeme; den tredje dag om morgenen fandt han 
ham (ogsaa: paa den tredje dag osv.). 

Anm. Naar et adjektivisk ord og et substantiv, som tilsammen 
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indeholder en tidsbestemmelse, skrives i ett ord, opstaar der ^t tids- 
adverbium, f. eks. altid, hvergang. 

Stedsbestemmelse kan tilfoies uden praeposition for 
at betegne den vei eller det sted, hvorover en bevaegelse 
foregaar, f. eks. ban kom denne vei; naar man reiser 
Bergen s-veien over Filefjeld. 

3. Substantivet og bestemmelser til substantivei 
§ 123. Sideordnede substantiver. i) Person- 

navne. For at betegne en person fuldstaendig anvender 
man almindelig flere egennavne (fomavn og familienavn)^ 
f. eks. Ludvig Holberg, Henrik Wergeland. 

Til fuldstaendig betegnelse af en person kan man 
ogsaa sammen med et egennavn bruge et faellesnavn, som 
udtrykker vedkommendes ydre stilling (bans titel), f. eks. 
bisp Nikolaus, professor Hansteen, provst 
Hertzberg; faellesnavnet prest faar, naar det bruges 
paa denne maade, almindelig bestemt form, f. eks. pre- 
sten Landstad; paa samme maade et faellesnavn, som 
ikke betegner den ydre stilling eller titel, f. eks. histo- 
rikeren Munch og digteren Munch. 

Anm. I. For at betegne en person naermere tilfoies ofte uden 

prseposition navnet paa det sted, hvor eller hvorfra ban er, f. eks* 

Johannes Blessom, Ole Johannesen Aasnes; stedsnavnet 

gaar derved over til at bruges som personnavn, og mange familie- 

navne opstaar paa denne maade. 

Anm. 2. De fleste faellesnavne, som ender paa -^, mister denne 
endelse, naar de bruges sammen med egennavne til fuldstaendig 
betegnelse af en person, f. eks. kong Olaf, herr Peder, frulnger^ 
grev ^Wedel. — I det aeldre sprog blev det faellesnavn, som be- 
tegner ens stilling, ofte sat til efter egennavnet, f. eks. Haakon jarl^ 
Sverre prest; saaledes endnu i folkesproget og ved efterligning 
deraf i skrift, f . eks. Hans grenade r, Knut gjaetergut, Jens 
dreng. — I folkesproget betegnes ofte en person ved det person- 
lige pronomen for 3dje person sammen med egennavnet, f. eks. han 
Olav; saaledes ogsaa han far, hu mor; baade i folkesproget og 
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i skriftsproget bruges 2den persons pronomen paa deane maade 
sammen med et navn som tiltaleord, se § 132. 

§ 124. 2) Navne paa steder og ting. Til fuid- 

staendigere betegnelse af steder og ting bruges ogsaa ofte 
faellesnavn og egennavn sammen; faellesnavnet faar da 
bestemt form, f. eks. kongeriget Norge, byen 
Bergen, f re gat ten 0rnen. Ogsaa to faellesnavne kan 
staa sammen paa denne maade, f. eks. begrebet noi- 
agtighed; ordet nydelse; konjunktionen og. 

Anm. Undertiden saettes det egennavn, son betegner stedet, 
i genitiv foran fsellesnavnet, f. eks. Norges rige; Bergens 
by; Here egennavne bruges paa denne maade uden genitivsmerke 
(smlgn. § 129), f. eks. Stavanger by. 

§ . 125. Bestemmelser til substantivet Som 

naermere bestemmelse til et substantiv bruges: i) et ad- 
jektiv og adjektiviske ord som talord, adjektiviske pro- 
nomener og verbets adjektiviske former, se § 77, 2; 2) 
et substantiv i eieformen; 3) et adjektivisk komplement; 
4) en artsbetegnelse ; 5) en adjektivisk apposition, se§ 164. 

Anm. Den adjektiviske apposition staar cgentlig udenfor den 
€nkelte ssetning, idet den efter meningen svarer til en relativ bisaet- 
ning; den skilles derfor ogsaa ud ved komma foran og efter, se 
eksempleme i § 164. 

§ 126. Adjelctivet (og de adjektiviske ord) bruges 
paa folgende maader: 

i) atinbut eller hosfoiet, naar det staar lige til et 
substantiv, f. eks. en syg mand, en s a ad an gjeming, 
en draebt fiende. Attribut kaldes adjektivet ogsaa, naar 
det staar alene saaledes, at et bestemt substantiv er ude- 
ladt og maa taenkes til, f. eks. der steg nogle bobler op, 
endnu nogle, saa bare en stor, der brast. 

2) Som prcedikatsled bruges adjektivet paa fire 
maader : 

a) som almindeligt praedikatsord, f eks. manden er 
syg (se § 114). 
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b) som objektsprsedikatsord, f. eks. de troede sig 
sikre (se § ii8). 

c) som adjektivisk apposition, f. eks. man bar ind 
et fad, fuldt af kjod (se § 164). 

d) som adverbial apposition, f. eks. manden ligger 
syg; adjektivet slutter sig her efter formen til subjektet, 
men herer efter meningen til subjektet sammen med 
praedikatet, se § 165'. 

3) Substantivisk bruges adjektivet, naar det ikke 
horer til noget substantiv, men staar alene og betegner 
en person eller ting med den egenskab, som adjektivet 
udtrykker, f. eks. den gjerrige samler, drankeren ad- 
spreder; en reisende; bans undergivne; vi fik 
hverken vaadt eller tort; da fik han hore nyt. 

Naar adjektivnt staar alene eller substantivisk, kan 
det faa genitivsmerket -s, f. eks. den f attiges sorger og 
glaeder. 

Anm. I. Istedenfor at bruge adjektivet substantivisk om en 
enkelt person, bruger man ogsaa (efter den ubestemte artikel) det 
ubestemte pronomen en og saetter adjektivet til dette, f. eks. der 
boede en underlig graaspraengt en paa den yderste, nogne 0. 

Anm. 2. Nogle adverbier i svag form er ganske gaaet over til 
at blive substantiver og bruges da ogsaa med substantivemes bestemte 
artikel, f. eks. et onde, ondet; min naeste, nsesten. — I 
folkesproget og det friere talesprog faar et adjektiv, som bruges 
substantivisk meget ofte substantivemes bestemte artikel, f. eks. 
gamlen; styggen; deraf Blakken, Brunen o. 1. som egen- 
navne for heste. 

§ 127. Beatemmelser til adjektivet. Som naer- 

mere bestemmelse til adjektivet bruges adverbier. navnlig 
gradsadverbier, og adverbiale kompUmenter^ f. eks. et 
meget vanskeligt arbeide; han var udmerket naeve- 
nyttig i alslags trae-arbeide. 

Uden praeposition tilfoies en maalsbestemmelse ved 
de adjektiver, som betegner en udstraekning, f. eks. 3 
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alen lang, 4 fod dyb, 20 aar gammel; ligeledes ved kom- 
pararativ af adjektiver og adverbier, samt ved ord, som 
betegner en afstand, f. eks. 6 alen Isengere; ban sprang 
V2 alen laenger; 2 mil borte; 4 mil fra byen. 

Fremdeles tilfoies ved enkelte adjektiver uden prae- 
position en slags objektsbestemntelse^ f. eks^ han er 
flere sprog maegtig. 

Anm. Til adjektiver og adjektiviske ord, som staar substantivisk 
for ubestemt at angive en vis masngde af noget (se § 122, anm. 2) 
saettes artsbeiegnelse^ se§i3i; om . udfyldende infinitiv ved adjektiver 
se § 139. 

§ 128. Et SUbstantiv i genitiv feies som naermere 
bestemmelse til et andet substantiv for at udtrykke, hvem 
noget tilhorer, hvor det horer hen, eller hvorfra det har 
sin oprindelse, f. eks. man dens best; skovens traer; 
gaardens folk; markens urter; Asbjornsens even- 
tyr; BJ0rnsons fortaellinger; kong Haakons gildehal 
(smlgn. § 41). 

Anm. I. £t substantiv i genitiv kan staa alene som praedikats^. 
ord, f. eks. hvad keiserens er; ligeledes, naar det substantiv. som 
genitiven bestemmer, tsenkes til fra det foregaaende, f. eks. Magnus's 
haer var talrigere end Sverres; fremdeles i enkelte udtryk, hvor 
hus eller familie maa tsenkes til, f. eks. han skulde flytte over til 
kobberslagerens tvers over gaden. 

Anm. 2. Ved substantiver^ som udtrykker en handling, kander 
tilfoies en genitiv, for at angive, hvad der er gjenstand for hand- 
lingen, f. eks. bogtrykkerkunstens opfindelse {pbjekts-gmitw); 
saaledes isser i sammengoetninger : faedrelandskj aerlighed, d d s frygt . 

Anm. 3. I oldnorsk saettes styrelsen ved enkelte prsepositioner 
i genitiv, f. eks. fara til fings; deraf saadanne udtryk som til- 
sengs, tilbords, til maals, til havs og mange flere. Merk 
ogsaa genitiv af dagenes navne ved praepositionen / (denne praeposition 
staar i oldnorsk med dativ eller akkusativ), f. eks. i sondags; 
saaledes ogsaa: i vaares og (med udstodt n) imorges, iaftes. 

§ 129. Naar der tales om noget, der tilhorer et 
sted som noget for dette sted eiendommeligt, saettes 
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stedsnavnet i Here tilfaelde til uden genitivsmerke; dette 
sker isaer, naar navnet ender paa en vokal eller paa -J, 
. eks. Kristiania universitet, Roros kobberverk, Sta- 
V anger domkirke (smlgn. KJ0benhavns universitet, 
Trondhjems domkirke). Undertiden tilfoies -e, f. eks. 
Mosse fogderi. Naar der ikke skal udtrykkes saa naer 
sammenhaeng, saettes almindelig genitiv, f. eks. Sta- 
V angers handel. 

Anna. Disse udtryk med stedsnavn og faellesnavn naermer sig 
til sammensaetning, og samme regler folges, som naar substantiv 
sammenssettes med substantiv; smlgn. f. eks. Trondhjemsfjorden, 
Mossesmidet, Kristianiafjorden ; fremdeles landsret, folkeret, 
husret; bindevokalen -^, som i nogle tilfaelde foies til det forste 
led, er egentlig levning af en gammel genitivsform ; i oldnorsk dan- 
nes nemlig genitiv flertal med endelsen -a og i ental af mange ord 
med endelsen -ar (smlgn. lor dag egentlig laugardagr, af det old- 
norske ord laug, som betyder bad). 

§ 130. Adjektivisk komplemeilt. En bestemmelse 
til et substantiv kan ogsaa faies til ved en praeposition 
som adjektivisk komplement, f. eks. bemerkninger om 
veiret; enhoi mand i en gron troie; enden af tauget. 

Anm. I. I mange tilfaelde kan man bruge, enten man vil genitiv 
eller adjektivisk komplement, f. eks. gaardens folk, eller fol- 
kene paa gaarden; alle salmens vers eller alle ve;rsene i 
s a 1 m e n. Et komplement maa bruges, naar det substantiv, som be- 
stemmes, bar den ubcstemte artikel, f. eks. Luthers skrifter, 
men: et skrift af Luther; saaledes ogsaa komplement istedenfor 
eiendomspronomeneme, f. eks. min ven, men: en^ven^f^.P?!^* 

Anm. 2. Et paapegende steds- eller tidsadverbium bruges under- 
tiden som naermere bestemmelse til et substantiv ; det svarer da 
til et adjektivisk komplement, f. eks. veien derhen, til det sted, 
som for er naevnt; luften herinde, i dette vaerelse; forholdene 
den gang, paa den tid. Adverbier, som udhaever et enkelt led i 
modsaetning til andre (§ 105, 10), slutter sig ogsaa til substantiver, 
f. eks. ban saa bare traer; alene din hjaelp kan frelse mig; netop 
bans broder var det. 
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131. Artsbetegnelse. Til et substantiv, som be- 
tegner en maengde eller et vist maal af noget, foies uden 
praeposition et andet substantiv, der betegner det, som 
der er en maengde eller et vist maal af, f. eks. en masse 
boger; en flok gjaes; en flaske vin; en tonde byg. 

Paa samme maade foies et substantiv uden praeposi- 
tion til pronomener og adjektiver, som ubestemt angiver 
en maengde af noget, f. eks. noget mad; lidt mad; lidet 

fisk; hvad nytte gjor ban? 

Anm. I mange tilfaelde kan det substantiv, som betegner arten, 
ogsaa tilfsies ved en praeposition, f . eks. en masse a f eller m e d 
boger; lidet af ulden. I oldnorsk sattes artsbetegnelse n i genitiv, 
f. eks. mork silfrs, en mark solv, pund salts, et pund salt. I 
talesproget bruges ofte udtryk som: meget til mand; det var karl 
til mand; en fant af en fordrukken skomager. 

§ 132. Tiltaleordet eller navnet paa den person, 
som tiltales, staar udenfor saetningsforbindelsen, f. eks. 
nu, bror min, skal vi leve laenge sammen; istedenfor at 
naevne navnet bruger man ofte det personlige pronomen 
for 2 den person, f. eks. kom hid, dul ja, du skj0nner 
det vel, du. Ofte bruges baade pronomen og navn, f. eks. 
du holder dig godt, du Tord (smlgn. § 123, anm. 2). 

Anm. Ofte f6»ies eiendomspronomenet din til tiltaleordet, isaer 
naar man vil udtrykke en bebreidelse eller medynk, f. eks. du skulde 
kanske forstaa dit eget bedste, du, din nar? din slusk; din 
stakkar. Saaledes bruges ogsaa min, naar man vender talen til 
sig selv, f. eks. hvad skal det blive til ifted mig, min armemand? 

I folkesproget og' det friere talesprog faar tiltaleordet ofte 
bestemt form, f. eks. her har du truget dit, styggenl du lyt taale 
det, BlessommenI 

« 

r 4. Verbet. 

•> 133. Praesens bruges undertiden i en livlig for- 
I taelling om, hvad der skede paa en bestemt tid i fortiden 
; {historisk prcBsens)^ f. eks. sonnen reiste sig for at 
' laegge toften tilrette. I det samme glider den tilje, han 
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staar paa; han slaar ud med armene, giver et skrig 
og falder i vandet. 

§ 134. Til bestemt at betegne det, som nu er 
fremtidigt, bniges futurum og futurum exaktum, f. eks. 
jeg skal ko mme, naar jeg faar spist. 

Til at betegne det, som paa en bestemt tid i fortiden 
var fremtidigt, bruges (mest i afhsengige saetninger) for- 
tidsfutunim og fortidsfuturum exaktum, f. eks. han sagde, 
at han skulde komme, naar han fik spist. 

Meget ofte undlader man dog at betegne det frem- 
tidige og bruger praesens eller (i bisaetninger) perfektum,/" 
imperfektum og pluskvamperfektum, f. eks. jeg kommer 
tilbage om fjorten dage; de mente, at han kom deni 
nseste dag. I bisaetninger, som horer til en hoved-l 
saetning om fremtiden, er det regelen, at man undlader \ 
at betegne det fremtidige, undtagen hvor formerne: jeg i 
faar rost, jeg fik rost kan anvendes; dog bruges j 
ogsaa istedenfor disse former ofte perfektum og pluskvam- { 
perfektum. Eks. han vil reise, saasnart han er faerdig;. I 
jeg skal komme, naar jeg har spist; ban sagde, aty 
han skulde komme, naar han havde spist. 

§ 135. Imperfektum bruges i flere tilfaelde, hvor 
det, som udsiges, gjaelder om nutiden; saaledes i onsker, 
der indledes med onsk^artikelen gid (se§ 143, 3), f. eks. 
gid han (nu) var her; gid jeg (nu) kunde hjaelpe dig. 
— Om fortiden bruges i saadanne tilfaelde pluskvamper- 
fektum, f. eks. gid han (dengang) havde vaeret her; 
gid jeg (dengang) havde kunnet hjaelpe dig. 

Imperfektum af verber som kunne^ skulle, ville, 
turde med en infinitiv efter^ bruges/ naar man ikke vil ud- 
trykke sig rigtig bestemt og afgjorende, f. eks. jeg vilde 
gjeme have ham debt for sig selv; det kunde jeg taenke* 
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Om fortid i betinget tale se § 156; om indirekte 
tale se § 150. 

§ 136. Infinitiv bruges i substantiviske forhold, 
men tager samme bestemmelser til sig som verbets ovrige 
former; en infinitiv kan staa som subjekt, f. eks. at love 
er lettere end at holde ; som praedikatsord, f. eks. at ana- 
lysere en saetning erat opl0se dens enkelte dele; som 
objekt, f. eks. han onsker a t reise; som objekts-praedikats- 
ord ved at kalde, f. eks. det kan man kalde at fiske; 
som styrelse til en praeposition, f. eks. jeg opfordrede 
dem til at holde sig vaagne ved at fortaelle noget. 

Anm« Af det sidste eksempel i regelen sees, at der til en 
infinitiv kan foies objekt og objektspraedikatsord; det samme gjaelder 
om andre bestemmelser til yerbet, f. eks. jeg bad ham give mig 
bogen; istedenfor at Isesse paa sig; ved uselvstsendige verber kan 
prsedikatsord tilfoies, f. eks. uden at blive bange gik han videre. 

§ 137. Infinitiv uden infinitivsmerket at faies (som 

objekt) til de modale hjaelpeverber (se § 95, i, anm.), 

samt til verbeme £ide og /aa (i betydningen at maatte) \ 

f. eks. han ma a reise; han kan skrive; du bor komme; 

du faar se dig for. 

Anm. Et bevaegelsesverbum i infinitiv kan udelades efter 
maatte, skulle og ville, f. eks. han maatte afsted; jeg skal 
til Vaage ikveld. Undertiden ser det ud, som om jeg kunde^ skulde^ 
vilde^ burdt og gad staar med perfektum participium af et andet 
verbum, men i saadanne tilfaelde er infinitiven have udeladt, f. eks. 
hun kunde hort en naal falde; du kunde gjort det selv; han 
skulde bare sect; jeg gad vidst. 

§ 138. Praedikatsinflnitiv til objektet. Ved nogle 

transitive verber kan der foruden objektet tilfoies en 
infinitiv, som efter meningen indeholder et praedikat til 
objektet (objektet er logisk subjekt for infinitiven). En 
saadan praedikatsinfinitiv til objektet tilfoies uden infinitivs- 
merket ved verbet lade og almindelig ogsaa ved verbeme 
he^re, se, fele, kjende og bede^ f. eks. han lod dem 
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snakke; lad os gaa; hunuglen saa vi sidde hoiere 
oppe: ban bad mig komme (ogsaa: at komme og 
med prseposition om at komme, smlgn. anmode en 
om at gj0re noget). Ved tillade o% forbyde staar 
personen som bens3msbetegnelse og infinitiv som objekt, 
f. eks. ban tillod os at gaa; det samme er tilfaeldet med 
befale og byde^ f. eks. ban befalede os at gaa; ban 
b0d OS at gaa eller blot gaa; fremdeles over lade, over- 
drage en at gjore noget, smlgn. ogsaa at henstilU til 
en at gj^re noget. 

Anm. I. Naar objektet bliver subjekt (vedomsaetningtilpassiv), 
bliver en saadan infinitiv prsedikatsinfinitiv til subjektet, f. eks. hun- 
uglen saaes at sidde Isenger oppe; saaledes bruges en praedikats- 
infinitiv til subjektet ved verbet synes (egentl. vises eller vise sig 
af >syne«, at vise), f. eks. ban synes at have ret; han synes at 
vsere lykkelig; i eksempler som det sidste kan infinitiven at vsere 
udelades, og prsedikatsordet slutter sig da til synes som uselv- 
staendigt verbum, smlgn. § 15. 

Anm. 2. En prsedikatsinfinitiv med ubjekt kan foies til, uden 
at der staar noget objekt til hovedverbet; her mangier altsaa det 
logiske subjekt for infinitiven; men det kan altid let tsenkes til 
(nogen, sine folk ell. lign.), f. eks. han lod bygge en kirke. 
Med samme mening siges: han lod en kirke bygge; dette udtryk 
kan forklares, som om en kirke fremdeles var objekt for bygge; 
men for tanken er en kirke her objekt for lod og bygge er med 
passiv mening prasdikat til en kirke; saaledes: han hortegjemede 
gamle kongesagaer forelsese (eller blive forelaeste). At infinitiven i 
disse udtryk virkelig har passiv betydning, sees deraf, at det logiske 
subjekt juin tilfoies med prsepositionen 0/*, f. eks. Hod lod sig stille 
tilrette af Loke. 

§ 139. Udfyldende infinitiv. £n infinitiv med 

infinitivsmerket foran kan uden praeposition foies som 
nasrmere bestemmelse til et verbum eller adjektiv i flere 
tilfaslde, bvor et substantiv blot kan feies til med en 
praeposition; saaledes ved verbeme have, faa^ give^ f. eks. 
ban bar meget at udrette; naeste dag fik ban stovler 
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at gaa med^ dette gav mig noget at taenke paa. 
Fremdeles ved verbeme at vare og i/ive, f. eks. her er 
meget at taenke paa; til et adjektiv som praedikatsord: 
bogen er let at Isese. 

Anm. Ved de transitive verber er objektet og ved de intransi- 
tive subjektet for tanken enten objekt for infinitiven eller styrelse til 
den dermed forbundne prseposition (smlgn. § 107, anm. 2). I folke- 
sproget bruges i saadanne tilfselde praepositionen ft/ (udt. /^), f.,eks. 
han bar mykje te aa gjera (eller: te gjera). Saaledes ogsaa i 
skriftsproget ved verbet at staa^ f. eks. han staar ikke til at redde. 

§ 140. Praesens participium har ganske et adjektivs 
betydmng, naar det bruges som praedikatsord ved et 
uselvstaendigt verbum, f. eks, hans grunde var over, 
bevisende; saerskilt maa merkes brugen af praesens 
participium af verbeme sidde, staa, ligge og gaa ved 
verbet at blive^ f. eks. hun blev siddende; et andet 
verbum, som feies til ved den sideordnende konjunktion 
ogy saettes i infinitiv, f. eks. hun blev siddende og binde. 

Det refleksive pronomen. 

§ 141. Det refleksive pronomen sig og eiendoms- 
pronomenet sin viser altid hen paa et subjekt af 3dje 
person ental eller flertal, f. eks. han slog sig; de slog 
sig; han tog sine boger; de tog sine boger. 

Anm. I. Naar 3dje persons pronomen for flertal anvendes i 
tiltale (De), bruges som henvisning dertil Dem og Deres og ikke 
det refleksive pronomen, f. eks. hvorfor saetter De Dem ikke? De 
har glemt Deres stok. 

Anm. 2. I enkelte udtryk viser det refleksive pronomen hen 
paa et andet Ord end subjektet, f. eks. laeg bogen paa sin plads 
(= paa dens plads); i sin tid; isaer i udtryk med hver, f. eks. 
at give hver sit. 

Anm. 3. Danske forfattere bruger ikke xmi, men deres om et 
subjekt af 3dje person flertal, . f. eks. de tog deres (egne) b0ger ; 
ofte bruger de ogsaa dem istedenfor sig, f. eks. de slog dem selv. 

Anm. 4. I dagligtalen bruges i en stor del af landet sin og 
sit til at udtrykke genitiv, ^. eks. grannen sitt hus; derfra i skrift: 
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Jephta sin datter; mor sine fad; ved egennavne og ord som far og 
mor bruges ogsaa hans og hendes, f. eks. garden hans Olav (smlgn. 
§ 123, anm. 2). 

§ 142. Naar refleksivet slutter sig til en praedikats- 
infinitiv til objektet (se § 138), kan det vise tilbage 
baade til ssetningens subjekt og til det logiske subjekt 
for infinitiven, f. eks. han bad mig hjaelpe sig, folge 
med sig; jeg bad ham sk3mde sig, gaa sin vei. 
Naar |baade subjekt og objekt i saetningen er af 3dje 
person, kan det i saadanne tilfaelde blive tvivlsomt, hvad 
refleksivet viser hen til; i eksemplet: han bad hende 
hjselpe sig forstaaes meningen af sammenhaengen ; men 
dette er ikke tilfaeldet i: han bad hende hjaelpe sin 
S0ster. Som henvisning til det nsermeste logiske subjekt 
bruges altid det refleksive pronomen; om subjektet i 
saetningen kan ogsaa bruges personligt pronomen, f. eks. 
han bad hende hjaelpe hans. sester; men den 
almindelige sprogbrug er mere for refleksiv ogsaa i dette 
tilfaelde. Hvor meningen vilde bHve utydelig, maa man 
da bruge et andet udtryk, f. eks. han bad hende, at hun 
skulde hja&lpe hans S0ster (eller sin S0ster). 

B. Hoyedsdetninger og bis^tninger. 
§ 143. Hovedsaetningerne deles i tre slags: 

i) fortaellende saetninger eller udsagnsscetninger ^ f. 
eks. manden kommer. 

2) sporgende saetninger eller sparge sceiniuger^ f. eks. 
kommer manden? hvem kommer? mon han 
kommer? . 

3) befalende og onskende saetninger eller viljesce^ 
fiinger; i disse staar verbet enten i imperativ eller i 
konjunkiiv^ f. eks. kom straks; held folge ham. £t 
onske kan ogsaa udtrykkes ved at bruge onskepartikelen 
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gid (egentlig give det) med fortid istedenfor nutid (se 
§ 125), f. eks. gid du vilde hjaelpe mig; ved verbet 
at maatte bruges ogsaa nutid, f. eks. gid det ma a gaa 
dig godt. 

Anin. I. I liylig tiltale kan undertiden imperativen udelades, 
f. eks. »op, smed, saa talte den sselsomme gjest*; ind med dig 
straks; smlgn. ogsaa § 162, anm. 

Anm. 2. En udsagnsssetning faar ofte samme betydning som 
en viljesaetning, dels paa grand af verbets betydning, f. eks. du 
skal gaa; du maa komme ; dels ved tonefaldet, f. eks. nu kom- 
mer du straks. 

§ 144. Flere hovedsaetninger kan knyttes sammen 
som sideordnede led ved de sideordnende konjunktioner 
(se § 108), f. eks. meget bar jeg reist og vidt bar jeg 
faret; men aldrig bar jeg seet saa liden en mand med 
saa stort et skjeg. — Skjuler nu nordmaendenes konge 
sig, eller bar ban flygtet, eller bvor er guldhjelmen? 

§ 145. BisSBtnJngerne inddeles efter den maade, 
bvorpaa de bestemmer bovedssetningen, i tre slags: 
i) stcbstantiviske bissetninger; 2) adjekUviske bisdet- 
ninger; 3) adverbiale bissetninger. 

Efter det ord, som knytter bisaetningen til boved- 
saetningen, inddeles de i: i) relative bisaetninger; 
2) sp^rgende bisaetninger; 3) konjunktixmS'\i\sat\iLm.g^x, 

Anm. En saetning, som er nsermere bestemt ved en bisaetning, 
kan selv staa som bisaetning til en anden saetning, f. eks. 0ivind 
havde hert, a t skolen var et sted, h v o r 'mange gutter legte. Jeg 
spuigte, om min tiur var den samme, som var floien forbi os, da 
vi sad ved stokilden. 

I. Substantiviske bisaetninger. 

§ 146. De substantiviske biscetninger slutter sig 
til bovedsaetningen i substantiviske forbold; de staar isaer 
som subjektj objekt og som styrelse til en praeposition. 
De deles i: substantiviske at-satninger og afhoengige 
sp^ergesatninger. 
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Anm. I. Naar den substantiviske blsetning er en af hoved- 
saetningens hoveddele (se § 112), isser naar den er subjekt, h0rer 
den nedvendig med, forat hovedssetningen skal blive en fuldstsendig 
saetning, smlgn. eksempleme i de folgende paragrafer. 

Anm. 2. Om relative ssetninger, som bruges snbstantivisk, se 
§ 152. 

§ 147. Stibstantiviske at-satninger knyttes til 
hovedssetningen ved konjunktionen at £ks. som subjekt: 
At vi havde taget fell af veien, var nu sikkert nok; som 
objekt: De folk vil nok vide, at 0istein har vaeretkonge 
i Norge; som styrelse til en prseposition: Jeg havde 
ikke hert noget om, at han var kommen; som apposition 
(se § 164): Der mangier ikke eksempler paa det til- 
fselde, at gamle vulkaner atter er vaagnede; — saaledes 
bruges ofte det som forelobigt subjekt, f. eks. det var 
ikke sandt, at han var kommen. Ofte udelades at^ f. eks. 
alle S3mtes, det var to staute karle. 

Anm. Efter en hovedssetning tned negtelse saettes at jo med 
samme betydning som at alene, f. eks. jeg vil ikke negte, at du jo 
har ret. 

§ 148- En substantivisk at-saetning svarer efter sin 
betydning enten til en udsagnssaetning eller til en vilje- 

« 

ssetning, f. eks.: Han sagde: >Du er flittigc (udsagns- 
saetning); han sagde, at jeg var 'flit tig {afhcBngig ud- 
sagnsscBtning), Han sagde: »VaBrflittigl« (viljesaetning); 
han sagde, at jeg skulde vaere flittig (afhcengig 
viljesatning), De i § 147 naevnte at-saetninger er alle 
afhaengige udsagnssaetninger; her anferes eksempler paa 
athaengige viljesaetninger: som subjekt: At han skulde 
raise, var faderens onske; som objekt: Han bad, at du 
skulde komme. De raabte paa datteren, at hun skulde 
komme og rydde op; som styrelse til en praeposition : 
Han har skrevet til mig om, at jeg maa besege ham; 
som apposition : det ord, at vi skal blive som bom, maa 
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finneme vist have let for at gaa ind paa; med udeladt 
at: Han vil ikke, jeg skal sige noget. 

Anm. De afhsengige viljesaetninger svarer efter formen til cd 
udsagnsssetning med betydning af 0nske eller befaling, smlgn. § 
143, anm. 2. 

§ 149. AfhcBtigige sp^rgescetninger knyttes til 
hovedsaetningen ved sporgepartikelen om og ved sporgende 
pronomener eller adverbier. Eks. som subjekt: *Hvor 
vi nu skal gaa, er ikke godt at sige; som objekt: Bispen 
spurgte, om Styrk havde mange slige sonner. — Han 
buskede deres bame-aar, og h vil ken god gut ban var; 
jeg ved ikke, naar ban kommer; som styrelse til en 
praeposition: speidere skulde underrette dem om, hvor- 
langt Olav var kommen. 

Saerskilt maa merkes, at naar et sporgende pronomen 
er subjekt i den athaengige sporgesaetning, foies der 
(undertiden som) til ligesom ved de ubestemte relativer, 
f. eks.: Han vidste ikke, hvad der var bedst. — Kon- 
gen af Romerike fortalte nu, hvilken fare der truede 
dem alle. — Ingen vidste, hvem som begyndte. 

£t afhaengigt sporgsmaal, som bestaar af flere led, 
knyttes til ved om — eller, hvad enten — eller og 
blot enten — eUer^ f. eks. jeg ved ikke, enten ban er 
syg, eller ban er frisk. 

§ 150. Direkte og indirekte tale. Naar noget, 
som en bar sagt, anfores med ganske de samme ord, 
som ban selv brugte, kaldes det direkte tale; naar ind- 
holdet af talen anferes, men formen forandres, idet talen 
egentlig bliver afhaengig af et verbum, som: ban sagde, 
at osv. kaldes det indirekte tale; i den indirekte tale 
bruges fortid i alle forhold, hvor den talende selv 
brugte nut id; f. eks.: 
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Direkte tale. 
Torgny sagde: »Nu er 
det vor, bendernes vilje, 
at du, kong Olav, slutter 
forlig med OlavdigrCi Nor- 
ges konge, og giver ham 
din datter Ingegerd tilegte. 
Vil du ikke samtykke i, 
hvad vi siger, da vil vi 
angribe og draebe dig og 
ikke taale ufred og ulov af 
dig; saaledes har vore 
forfaedre gjort i fordums 
dage. Sig OS straks, hvad 
du vaelger af disse to vil- 
kaarU 



Indirekte tale. 
Torgny talte saaledes: 
Det var deres, bondemes, 
vilje, at han, kongen, slut- 
ted e forlig med Olav digre, 
Norges konge, og gav ham 
sin datter, Ingegerd tilegte. 
Vilde han ikke samtykke i. 
hvad de sagde, da vilde 
de angribe og draebe ham 
og ikke taale ufred og ulov 
af ham; saaledes havde 
deres forfaedre gjort i for- 
dums dage. Han skulde 
straks sige dem, hvad han 



valgte af disse to vilkaar. 

2. Adjektiviske bisaBtninger. 

§ 161. De adjektiviske biscetninger knyttes ved 

relative ord som naermere bestemmelse til et substantiv 

I* 

«ller et substantivisk udtryk i hovedsaetningen, f. eks. 
Uglen, som allerede havde seet hunden, gjorde forst en 
sving over ^dalen. — Kongen og hans maend, der var 
naer Jved at vansmegte af t0rst, blev alle meget glade. 
— Jeg er bare en faitigmand, som beder om en skil- 
ling. — Han kom til en gaard, hvor folkene var i ren 
fattigdom og armod. 

Om brugen af de enkelte relative pronomener og om 
udeladelsen af det relative pronomen, se § 66 og anm. 

Anm. I. En relativ bisaetning med adverbiet hvor knyttes som 
adjektivisk bestemmelse til et substantiv, f. eks. paa det sted, hvor 
ildjernet faldt ned, blev der bygget en gaard ; den kan ogsaa knyttes 
til et paapegende stedsadverbium, idet relativssetningen tilknytter en 
naermere opljrsning om det sted, som der henvises til, f. eks. der, 
hvor ildjernet faldt ned osv. ; men stedsadverbiet kan ogsaa ndelades, 
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og relatiyssetningen staar da som stedsbestemmelse, altsaa adverbialt, 
f, eks. hvor lldjemet faldt ned, blev siden bygget en gaard; hvor 
bruges paa denne maade isaer som ubestemt relativt adverbium, se 
naeste §. En relativsaetning kan ogsaa gaa over til en adverbial 
bissetning paa den maade, at efter et paapegende stedsadverbium 
relativet udelades, og det paapegende adverbium trsekkes hen til bi- 
ssetningen, f. eks. ban sovnede ind, der ban laa. — De relative 
adverbier hvotaf^ hvor am ^ hvortil^ hvorover osv. bar ganske samme 
betydning som et komplement : af, om, til, over hvilken, 
hvilket, hvilke; de knytter en adjektivisk bisaetning til et enkelt 
ord i hovedssetningen, f. eks. der slog en underlig lugt imod ham, 
hvoraf ban fik ondt. 

Anm. 2. Undertiden bruges s<fm paa samme maade som hvor^ 
f. eks. ban begyndte at grave et andet sted, som ban vidste der 
laa penge. 

§ 152. Ved de ubestemte relative pronomener 
(se § 67) er det substantiviske led, som relativsaetningen 
bestemmer, trukket ind i bisaetningen, og bisaetninger med 
ubestemt relativ slutter sig derfor som en substantivisk 
bestemmelse til hovedssetningen, f. eks. som subjekt: 
Hvad der gaar an for dig, kan ogsaa gaa an for mig 
(alt det, som osv.); som objekt: Hvad han gj0r, kan du 
ogsaa gjore; efter en prseposition: Han hilste paa, hvem 
han traf (paa alle, som han traf). En bissetning med 
ubestemt relativ kan ligesom et. substantiv i enkelte til- 
faelde staa som adverbial bestemmelse uden praeposition 
(smlgn. § 122), f. eks. jeg kan komme, hvad tid det 
skal vaere. — Jeg reiser, hvad vei jeg selv vil. 

Det relative adverbium hvor har som ubestemt relativ 
betydningen overalty hvor; her er altsaa efter meningen 
et adverbium trukket ind i bisaetningen, og en bisaetning 
med hvor som ubestemt l^relativ slutter sig derfor til 
hovedsaetningen som adverbial bestemmelse, f. eks. hvor 
man gik, sprang lemaen op foran benene. 

Anm. De ubestemte relative pronomener bruges ogsaa til at 
knytte en indrommelsessaetning til hovedssetningen, se § 157. 
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3. Adverbiale bisaetninger. 

§ 153. De adverbiale biscetninger knyttes til 
hovedssetningen ved underordnende konjunktioner ; de 
slutter sig til hovedsaetningen som en adverbial bestem- 
melse, og efter denne bestemmelses forskjellige betydning 
inddeles de i 7 forskjellige slags, der tilknyttes ved til- 
svarende konjunktioner : i) tidsscetninger ; 2) aarsags- 
scBtninger; 3) betingelsesscetninger ; 4) indremmelses- 
s<Btnin%er\ s) hensigtsscetninger\ 6) f^lgescetninger ; 
7) sammenUgningsscBtninger, 

Anm. Adverbiale bisaetninger kan i enkelte tilfselde ogsaa til- 
knyttes ved et relativt ord, se § 151, anm. i, § 152 og § 157. 

§ 154. i) TidsscBtninger knyttes til hovedsaetningen 
ved tidskonjunktioneme: da, naarj efterat^ fsrend, fer^ 
tnden, idet, imedens (medens, mens), til eller indtil, fra^ 
sideriy saasnartsont, saasnart, saalcmge og tildels som. 
£ks. Vserst blev det^ da hans laave midt paa vinteren 
braendte. — Jeg kastede dig ned i ryggetag, naar jeg 
vilde. — For ban vidste af det, havde han spist op hele 
kringlen. — Han blev staaende saaledes, til solen randt. 

Anm. I. Som (se § 160) bruges som tidskonjunktion for at 
udtrykke en samtidighed, f. eks. Som de stod i bedste legen, kom 
vsegteme og skulde trsekke gutten paa raadstuen. For endnu mere 
at fremhaeve samtidigheden tilfoies adverbier eller et komplement, 
f. eks. lige som^ ret som, just som, netop som, i det 
samme som, bedst som; saaledes: ret som han gik, str0g det 
forbi ham en vaagevaering. — I det samme han satte sig, gik 
stolen istykker (med udeladt som, se § 160, anm.). 

Anm. 2. Da er egentlig det paapegende tids-adverbium som 
har faaet relativ betydning, smlgn. § 151, anm. i om der\ en saet- 
ning med da staar derfor ogsaa undertiden som adjektivisk bestem- 
melse til et substantiv, f. eks. den tid, da du var hos os, eller med 
udeladt da\ den tid, du var hos os. Naar da saaledes udelades, 
bliver det eller de ord i hovedsaetningen, som bisaetningen slutter 
sig til, trukket nsermere hen til bisaetningen, og ord, som bruges 
ofte paa denne maade, skrives da gjeme sammen med bisaetningen, 
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f. eks. Den tid han farfar var unggut, var han og en anden mand 
ude og grov engang. — En dag han gik paa gaardstunet, modte 
han en mand. — Saaledes ogsaa med tideladt naar\ Hvergang 
vi ssetter os tilbords, er det uraad straks. 

§ 155. Aarsagssceininger knyttes til hovedsaetnin- 
gen ved aarsagskonjunktioneme : fordi^ da, efterdi, 
siden, eftersonty saasom, Eks. Jeg diikker ikkun vand, 
fordi jeg taaler ikke at drikke vin. — Paa havet vilde 
han aldrig mere, da han var sjoskrsemt. — Saasom jeg 
ei er fri for hovedsvimmel, gik min ledsager bag ved mig. 

Anm. Ligesom siden kan ogsaa tidskonjunktionen naar under- 
tiden staa som aarsagskonjunktion, f. eks. Du faar vel faa lov til 
at reise, naar (eller siden) du endelig vil. 

§ 156. 3) BetingelsesscetniMger knyttes til hoved- 
saetningen ved betingelseskonjunktionerne : dersonty hviSy 
saafrcmty ifald^ forsaavidty naar^ om og — med samme 
betydning som hvis ikke — medmindre oguden, Eks. 
Slut ingen forbindelse eller samraad med din hovdings 
uvenner, hvis du vil ansees for en haedersmand. — Du 
kan, om du vil, se tiden an. Ofte udelades betingelses- 
konjunktionen, og bisaetningen faar da ordstilling som et 
sporgsmaal (verbet foran subjektet), f. eks. Vil du drikke 
tredje gang, saa har du gjemt det meste til sidst. Naar 
der er flere sideordnede betingelsessaetninger uden konjunk- 
tion, forandres ordstillingen ofte kun i den ferste, f. eks. 
Er der en lun bugt, hvor der bor to — tre finnefamilier 
sammen, og saa en norsk fiskerfamilie kommer 
og saetter sig op |en stue ved siden af, saa synes hine, 
at nu er det ikke saa hyggeligt laenger. 

Naat det skal betegnes, at betingelsen ikke finder 
sted, bruges i bisaetningen imperfektum om det, der gjaelder 
nutiden, og i hovedsaetningens fortidsfuturum (sjeldnere 
imperfektum); om fortiden bruges pluskvamperfektum og 
fortidsfuturum exaktum. Eks. Jeg vilde hjaelpe dig, 
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hvis jeg kunde; dersom jeg bare turde, gik jeg straks; 
jeg vilde have hjulpet dig, hvis jeg havde kunnet; 
dersom jeg havde vidst dette, var jeg reist straks. 
Saaledes ogsaa, naar man ikke vil udtale sig bestemt og 
afgjorende (smlgn. § 135), f. eks. Du kunde vist for- 
taelle mere om ham, du Elias, naar du bare vilde. 

Anm. En betingelsef som er mod virkeiigheden, behever ikke 
altid at vsere udtrykt ved en betingelsesssetning ; den kan ogsaa vsere 
udtrykt ved en bestemmelse, som i hovedssetningen er foiet til verbet, 
f. eks. I dit sted vilde jeg heller gaa straks. — Den betingede 
hovedssetning kan udelades, og betingelsesssetningen faar da betydning 
af et onske, som ikke ventes opfyldt, f. eks. dersom du bare kunde 
kommel Havde jeg ham bare her! 

§ 157. Indr^mmelsesscetninger knyttes til hoved- 
saetningen ved de indrommende konjunktioner : skj^nt 
(endskj0nt, omendskjont), uagtet, hvorvel^ fast, endda\ 
ontt selv onif om — end^ om — endog, om — saa; fremdeles 
ved ubestemte relative pronomener og adverbier, almin- 
delig i forbindelse med end eller saa, Eks. Han maatte 
reise, skjont han n0dig vilde. — Han vilde afsted, selv 
om det blev stygt veir. — Hvor du end er, saa vogt 
dig for at blive drukken. 

Anm. I. En indrommelsesssetning foies til hovedssetningen som 
en indrommelse af, st der er eller kan tsenkes grunde, som heller 
kunde tale for det modsatte af det, som udsiges i hovedssetningen. 
For at betegpie et virkeligt tilfaelde, som staar i modssetning til 
hovedssetningens indhold, bruges skjent^ uagtet^ koorvel^ fast endda^ 
f. eks. Hun lonnes bedre, skjont jeg har vist mig venligere. Siden 
den tid har ingen seet noget til solvet, endda de har skjserpet og 
gravet borte i marken der. For at betegne et tsenkt tilfselde eller 
— ubestemt — hvad der kunde stille sig imod hovedsaetningens 
indhold, bruge» oniy selv om^ om — end^ om — endog, om — saa og de 
ubestemte relativer med saa og end, f. eks. selv om du har retten 
paa din side, ber du dog vaere forsigtig. — Om vi er aldrig saa 
sultne, mister vi madhugen. — Hvorledes det end har sig, saa 
kom Olav Trygvesson aldrig siden til Norge. — Hvad jeg saa 
gjorde, saa var han misfomeiet. Istedenfor hvad, bruges ogsaa cdt 
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hvctd eller alt det eller alt alene, f. eks. alt han skjendte, og alt 
hun sled og rev, og saa vild hun var, maatte hun hinke med. 
Istedenfor kvor som gradsadverbium ved et adjektiv eller et andet 
adverbium bruges ogsaa saa — som (almindelig med udeladt som) ; 
saaledes i foregaaende eksempel : saa vild hun var ; fremdeles : han 
maatte gjore det, saa nodig han vilde. — Naar der naevnes flere 
tilfaelde, som hovedsaetningen gjselder ligemeget for, bruges hveuC 
enten — eller eller alene enten — eller^ f. eks. Kongsmaendene skal, 
hvad enten de sidder sammen, eller er i f0lge med kongen, 
eller alle i et folge og gaar ud for at fornoie sig, vaere stilfaerdige 
og anstsendige i sine lader. — Enten jeg er glad eller bedrovet^ 
vred eller blid, saa kan man altid bese det af mit ansigt. 

Anm, 2. Undertiden udelades den indrommende konjunktion ; 
bisaetningen faar da ordstilling som et sporgsmaal (smlgn. § I56)>. 
og almindelig tilfoies end. — I hovedsaetningen tilfoies ofte som 
henvisning til bisaetningens indhold adverbierne : dog^ desuagtet^ ikke 
desto mindre^ alligevel. 

\^ § 158. S) Hensigtss(Btninger knyttes til hoved- 

saetningen ved hensigtskonjunktionen forat (i det aeldre 
sprog paa det at eller at alene). Eks. Hun satte ud 
kafFe, forat hun kunde faa sig lidt varmt om morgenen. 
Naar subjektet vilde blive det samme i bisaetningen som 
i hovedsaetningen, bruges almindeligere praepositionen for 
med infinitiv til at betegne hensigten, f. eks. For ei at 
glide tog vi vore sko af. 

§ 159. 6) F^lgescetninger knyttes til hovedsaet- 
ningen ved hensigtskonjunktionen saa at\ ofte udelades 
aty og saa staar alene som folgekonjunktion ; almindelig 
staar dog saOr inde i hovedsaetningen som henvisning til 
folgesaetningen. Eks. Der var ganske stille, saa at ikke 
et blad r0rte sig. — Han var saa fillet, at den ene fiUen 
slog den anden i svime. — Der faldt noget aed i maden^ 
saa han mistede madlysten med det samme. — Det var 
saa vidt, han kunde gaa. 

Anm. I. Undertiden kan folgen udtrykkes ved en infinitiv, der 
slutter sig til saa (smlgn. § 164, anm.); f. eks, vaer saa venlig at 
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vise OS paa ret vei; det siges ogsaa med sideordning : vser saavenlig 
og vis OS paa ret vei (smlgn. § 76, anm.). 

Anm. 2. Efter en hovedssetning med negtelse bruges undertiden 
at jo istedenfor at ikke^ f. eks« intet er saa gait, at det jo er godt 
for noget. — Med prsepositionen uden (det modsatte af med\ smlgn. 
han gik med stok og uden stok) knyttes en at-ssetning som maades- 
bestemmelse til hovedsaetningen, f. eks. der gaar intet aar hen, 
uden at havet fordrer sine ofre under vinterfisket ; uden har her be- 
lioldt sin selvstsendige betydning ; men almindelig saettes dog komma 
foran uderty ligesom undertiden ogsaa, naar uden styrer et substantiv 
€ller et andet substantivisk udtryk. Flere opforer uden at som 
folgekonjunktion med samme betydning som saa at ikke^ d. e. paa 
•en saadan maade, at ikke. 

§ 160. 7) Sammenligningsscetninger knyttes til 
hovedsaetningen ved sammenligningskonjunktioneme : som 
{Ugesofn)y endy jo. Til som svarer i hovedsaetningen 
almindelig en henvisning med saa^ f. eks, jeg skal gjore 
det saa godt, som jeg kan; uden saa\ du faar gj0re, 
som du selv vil; med udeladt som: jeg skal gjore det 
saa godt, jeg kan. End bruges efter komparativer og 
«fter ordene anden og anderledes, f. eks. han vil gjeme 
synes storre, end han er. — Dette var noget andet, 
end han havde ventet. — Det gik anderledes, end 
vi taenkte. Om flere led, som vokser eller aftager i 
samme forhold, bruges i begge sastninger komparativ, i 
hovedsaetningen med desio (eller jo) tilfoiet som henvis- 
ning, i bisaetningen med jo som bindeord, f. eks. Jo laen- 
gere han kom nord paa, desto hyppigere gik det paa 
med strafFene. — Merk ogsaa: efter hvert som (eftersom), 
f. eks. det gik bedre, efter hvert som han fik mere 0velse. 

Anm. til §§ 154 — 160. Ligesom et komplement gaar over til 
et adverbium, naar prseposition og styrelse gaar sammen til et ord, 
saaledes gaar en praeposition med substantivisk at-ssetning som sty- 
relse over til en adverbial bisaetning, naar praepositionen traekkes ind 
i bisaetningen; praepositionen kopimer da til at gjore tjeneste som 
konjunktion, enten sammen med at: efteraty forat^ eller alene (med 
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udeladt a/) ; fra^ til^ incUily inden^ siden / naar det er et komplement, 
som traekkes ind i bissetningen, gaar dette paa samme maade over 
til at blive en konjunktion, f. eks. paa det at; idet^ fordi^ efterdi. 
Naar som knytter en ^ammenligning til en tidsbestemmelse, kan 
denne trsekkes ind i bissetningen ; naar derved en ny konjunktion 
fremkommer, bliver det en tidskonjunktion; f. eks. saasnartsom^ 
just som^ saaUmge (med udeladt som)\ paa samme maade et fsrend 
eller fer som tidskonjunktion opstaaet af tidsadverbiet fer og end, 
Sammenligningen med som kan ogsaa udtrykke en grund, f. eks. 
jeg kan ikke reise, saa syg som jeger, og to aarsagskonjunktioner 
er opstaaet af som^ nemlig saaspm og eftersom, Saa — som eller saa 
alene kan tilknytte en indrsmmelsesssetning, se § 157; smlgn. ogsaa 
betingelseskonjunktionen /orsaazndt (egentlig med udeladt som), 

§ 161. Bisaetningens inddeling e/Ur bindeordet 
sammenlignet med inddelingen efter betydningen: 

i) De relative bisaetninger er i regelen adjektiviske 
bisaetninger. 

Anm. Om substantiviske relativsaetninger med ubestemt relativ 
se § 152; om adverbiale relativsaetninger med ubestemt relativ se § 
157; med hvor se § 151, anm. i og § 152. 

2) De sporgende bisaetninger er substantiviske, se § 148. 

3) Konjunktionsbisaetningeme deles i to klasser: 

a) substantiviske at-saetninger, se § 147 og § 148. 

b) 7 forskjellige slags adverbiale bisaetninger, se 
§§ 154—160. 

Forkortelse af saetninger. 
§ 162. Ufuldstsendige sstninger. istedenfor en 

fuldstaendig saetning kan man i svar paa sp0rgsmaal enten 
bruge svarordene ja, jo^ nei, se § no, eller man kan — 
efter et sp0rgsmaal med sporgende pronomen eller adver- 
bium — blot naevne det, der sporges efter ; f. eks. Hvem 
spurgte efter mig? Din nabo. 

Anm. Praedikatet i en udsagnsssetning kan undertiden udelades 
i livlig fortaelling, U eks. Dagen efter blev der en forskraekkelse paa 
klokkeren og presten. Begge rundt om i bygden foratsporge 
efter. — Alle sammen bort fra skorstenen og til at boppe 
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og danse rundt om ringen. — Bedst som det var, fik kjserringen 
veltet tjaeregryden over den under jordiske. Hun til at huje og 
skrige. — Det er verber, som i den sammenhseng betegner en 
begyndende bevsegelse eller blot en begyndelse, som maa tsenkes til 
(satte, lagde, tog) ; smlgn« i det samme s a 1 1 e Veslefrik til at 
stryge paa felen, og lensmanden til at danse. 

£t sporgsmaal, der betegner forundring over noget, som er 
sagt (eller tseukt) for, kan udtrykkes ved en ufuldstaendig saetning, 
f. eks. >Din broder hjselper dig nok.c »Han hjselpemig! Nei«, osv. 

Om en ufuldstsendig viljesaetning, se § 143, 3, anm. i. Smlgn. 
ogsaa udtryk som: god dag, farvel, velkommen, lykkelig 
reise o.« fl. 

§ 163. £t objekt med praedikatsinfinitiv staar dels 
med samme betydning som en afhsengig udsagnssaetning; 
f. eks. jeg saa ham komme (at han kom); dels bar 
infinitiven betydning som en afhaengig viljesaetning, f. eks. 
han bad mig gaa (han bad mig, at jeg skulde gaa). 
Paa samme maade kan et objekt med objekts-praedikats- 
ord staa istedenfor en aihaengig udsagnssaetning, f. eks. 
jeg ved ham fjrelst (at han er frelst); jeg saa ham 
siddende i god ro og mag (at han sad); eller for en 
afhaengig viljesaetning, f. eks. jeg onsker de gode, 
gamle skikke bevarede (at de skal bevares). 

§ 164. Adjektivisk apposition. Med samme 

mening som: Kristiania, som er Norges hovedstad^ 
ligger ved bunden af Kristianiafjorden, kan ogsaa siges: 
Kristiania, Norges hovedstad, ligger ved bunden af . 
Kristianiafjorden. Naar saaledes praedikatsordet fra en 
adjektivisk bisaetning optages i hovedsaetningen, kaldes 
det en adjektivisk apposition. Eks. Olav digre, 
Norges konge; eieren, en adelsmand Arend 
Pedersen; ogsaa et adjektiv kan staa saaledes, f. eks. 
Man bar ettrug ind, fuldt af kjod. 

Anm. En iuiinitiv kan slutte sig som apposition til et substantiv 
med et paapegende pronomen, der henviser til infinitiven, f. eks. den 
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kunst at spaa; saaledes ogsaa en substantivisk at-saetning, f. eks. 
detord, at vi skal blive som born, smlgn. § 147. — £n infinitiv kan 
ogsaa slutte sig til den henvisning, der ligger i adverbiet saa^ f. eks. 
loven var saa sedelmodig at lade musen gaa, smlgn. § 159, anm. i. 

§ 165. Adverbial apposition. Ogsaa en adverbial 
bisaetning kan forkortes paa samme maade som en ad- 
jektivisk bisaetning (se foregaaende §); praedikatsordet 
slutter sig da som adverbial apposition til subjektet i 
hovedsaetningen, men herer for tanken til subjektet i 
forbindelse med verbet, f. eks. Bukken gik bun den ved 
stueveggen. — Overvunden kom han om hesten hjem 
til sit faedreland. — Et substantiv foies til som adverbial 
apposition med bindebrdet som, der her ikke bar betyd- 
ning af sammenligning, f. eks. bun havde i mange aar 
tjent hos provst Hertzberg paa Ullensvang som barne- 
pige (smlgn. du sover som en bjorn i hiet, se § 166). 

Anm. Kan i enkelte talemaader kan et substantiv staa som 
adverbial apposition uden som^ f. eks. hun skulde staa brud^ han 
stod fadder. 

§ 166. Forl(ortede sammeniigningssaetninger. Til 

en sammenligning horer to led, forste og andet sammen- 
ligningsled; det andet sammenligningsled tilknyttes ved 
sammenlignings-bisaetningen ; men naar hovedsaetning og 
bisaetning skulde have samme subjekt og praedikat, for- 
kortes almindelig bisaetningen, og konjunktionen tilligemed 
det andet sammenligningsled traekkes ind i hovedsaet- 
ningen; naar subjekterne sammenlignes, er det nok, naar 
praedikatet er det samme, f. eks. Strilens ko spiser silde- 
hoveder som en saelhund, og man kan give den tang 
som graes. Han er rigere end sin broder (end bans 
broder er). 

Anm. I. Andet sammenligningsled kan vaere udtrykt ved en 
hel bisaetning; denne bisaetning kan da ved sammenligningskonjunk- 
tionen knyttes til hovedssetningen, f. eks. kvernhus-surret stansede, 
som naar de dsemmede i renden. Navnlig er det ofte en betin- 
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g^lsessaetning mod virkeligheden (se § 156), som saaledes knyttes til 
hovedssetningen veid en sammenligningskonjunktion (en hypothetisk 
sammenhgnings5(Btning^ sammenligning med et taenkt tilfaelde), f. eks. 
Hesten leb nu, som om den havde vaeret uden byrde; betingelses- 
konjunktionen kan udelades, f. eks. for hendes oiue saa det ud, som 
det laa en stor orm oppe i kjedlen. 

Anm. 2. Sn indr0mmelsess8etning kan forkortes saaledes, 
at blot konjuoktionen og det eller de ord, som bar mest betydning 
for meningen, bliver staaende igjen, f. eks. skjont blinds vandrede 
ban uden leder omkring i egnen. Han kom, om end sent. 

En betingelsesssetning kan i nogle faa tilfselde forkortes 
saaledes, at blot subjektet og et fra prsedikatet udgaaet participium 
bliver staaende igjen, f. eks. alt vel overveiet, vil jeg heller 
blive her; uanseet alt dette osv. Af saadan forkortning er 
uagtet som praeposition og konjonktion fremgaaet, ligesaa und- 
tagen som praeposition og adverbium. 

Ordstillingen. 

§ 167. Den regelmaessige ordstilling i en haved- 
scetning er: forst subjekt med bestemmelser dertil, saa 
praedikat med bestemmelser dertil (af bestemmelserne til 
praedikatet staar hensynsbetegnelsen foran objektet). Den 
regelmaessige ordstilling forandres meget ofte, idet et ord, 
som skal fremhaeves, saettes forst i saetningen ; da kom- 
mer verbet foran subjektet, f. eks. Forstandig var 
ban, hvis han fulgte eders raad. — Tilbage kunde 
piletraeet ikke faa sine menederske grene. — Hvis det 
er et komplement, som saaledes skal fremhaeves, kan 
baade praeposition og styrelse saettes foran, f. eks. paa 
veien modte de en hund, eller styrelsen alene, naar den 
saerlig skal fremhaeves, f. eks. ^n ting skal du lyde mig i. 

Anm. I. Ogsaa praedikatet i saetningen kan fremhaeves paa 
denne maade; det saettes 4^ i infinitiv eller (ligesom i folkesproget) 
i indikativ og optages som praedikat af verbet gj^re^ f. eks. .Spise 
gjorde han, saa det holdt. — Sprang gjorde han af alle krsefter. 

Anm. 2. Ogsaa et ord, som horer til en bisaetning med a/, 
kan saettes saaledes forst i hovedsaetningen, og herved opstaar en 

6 
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sammenslyngning af begge ssetninger, f. eks. det syntes hun var et ratt 
navn; en saetning med denne ordstilling kan blive en relativ bisaet- 
ning, 6g relativsaetoiDgen faar da samme sammenslyngning. Eks. 
Saadanne ting skulde man tro der ikke kunde flndes mindste smag 
eller nsering i; som relativ saetning: j erven spiser ofte ting, somman 
skulde tro der ikke kunde findes mindste smag eller nsering i, 

Ann*. 3. Et enkelt led kan ogsaa udhaeves paa den maade, at 
det f0rst naevnes alene i et upersonligt udtryk, som derpaa forklares 
ved en relativssetning eller en afhsengig udsagnssaetning ; hris det 
led, som skal fremhseves, er et substantiv eller substantivisk udtryk, 
bruges en relativssetning, f« eks. det er en mand, -som du kan stole 
paa; det er mig, som bar gjort det; hvis det er et adverbium eller 
et adverbialt komplement, bruges en at-ssetning, f. eks. det er for- 
nemmelig fra en varm sollys sommermorgen, at jeg bar beholdt en 
levende erindring om Blind- Anne; med udeladt at-saetning: da horte 
ban sit navn naevne ; det var af konen (neml. at ban borte sit navn 
nsevne, smlgn. § 138, anm. 2). Baade relativpronomenet (naar det 
ikke er subjekt) og at udelades almindelig i saadanne udtryk, f. eks. 
bvem var det, du talte med? — Med den i naeven var det, 
ban gik ind til broderen bin kveld. For tanken borer begge sset- 
ninger saa nser sammen, at der i det upersonlige udtryk, som er 
hovedssetning, bruges refleksiv visende ben paa bisaetningens subjekt, 
f. eks. det er af sine egne, man skal have det. — Det var ud for 
sit eget bjemsted, ban laa og drev. 

Anm. 4. Undertiden frembaeves et enkelt led paa den maade, 
at det forst naevnes udenfor sammenhaengen og derpaa gjentages ved 
et pronomen i saetningen, f. eks. gamle Stine ude, hun fortaeller, 
at hun bar seet nissen. Min mor, det var en sanddru kone. 

§ 168. HovedscBtning og biscetning. En bisaet- 
ning tilfoies regelmaessig til hovedsaetningen paa samme 
sted som den saetningsdel^ den svarer til. £n adjektivisk 
bisaetning foies saa naer som muligt til det ord i hoved- 
sastningen, som den best^mmer; naar forbindelsen med 
relativsaetningen er fremhaevet ved den som en henvis- 
ning, eller det ord, som bestemmes, er den alene med 
eftertryk, kan begge led komme laenger fra hinanden, 
f. eks. den kan ogsaa tygge, som ikke har alle taender. 
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En adverbial bisaetning kan, ligesom andre bestem- 
melser til verbet, saettes forst ; bisaetningen kaldes da for- 
scetning og hovedsaetningen (med verbet. foran subjektet) 
kaldes efter scetning^ f. eks. da pesten kom til Sogn, 
var der mange af de rigeste og fomemste folk, som 
romte sin vei; den samme ordstilling kan heholdes, om 
hovedsaetningen bliver en substantivisk bisaetning med at^ 
f. eks. det er et gammelt sagn, at da pesten kom til 
sogn, var der mange osv. 

§ 169. Den regelmaessige ordstilling i en bisaetning 
er: forst bindeord, saa subjekt, derpaa praedikatet og 
bestemmelser dertil; adverbiale bestemmelser til verbet 
saettes dog ofte foran verbet, f. eks. enhver bonde modte 
vaebnet ved kirken, hvor ban i det saakaldte vaa- 
benhus indsatte sin ekse, medens praedikenen varede. 

Aum. Om ordstillingen i betingelsesssetninger og indrommende 
bisdetninger med udeladt konjugation, se § 156 og 157, amu. 2. 



Tillseg. 

Om vers og versemaal. 

§ 170. Det, hvorved den poetiske eller bundne stil 
isaer skiller sig fra den prosaiske eller ubundne stil, er 
rytknten, d. e. den bevaegelse eller takt, som kommer 
frem, idet visse bestemte forbindelser af betonede og 
ubetonede stavels^r regelmaessig folger efter hinanden; de 
enkelte forbindelser af betonede og ubetonede stavelser 
kaldes versfedder, 

Amiu De betonede stavelser i et vers kaldes arsis stavelser, de 
ubetonede thesis-stavelser. 

§ 171. De almindeligste versfodder er: 
Troches: €n betonet og €n ubetonet stavelse, f. eks. 
Ja vi I el-sker | det-te | lan-det, 
som det | sti-ger | frem. . 
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§ 175. yambiske versemaal bestaar af jamber og 
ofte tillige enkelte anapaester, f. eks. 

Hr. Sinklar drog over salten hav, 
til Norrig hans kurs monne stande. 

(»Sinklarvisen« af Edv. Storm). 

I jambiske vers tilfoies ofte en stavelse ud over det 
regelmaessige versemaal, og verslinjen kaldes da hyper- 
katalektisk; saaledes i 2den linje af foregaaendeeksempel: 
Til Norrig hans kurs monne stan-de. Af de jambiske 
versemaal maa saerlig merkes de femfodede jambiske 
versemaal (bl. a. benyttet i Oehlenschlagers tragedier og 
i Kjaerlighedens komedie af H. Ibsen) og det seksfodede 
jambiske versemaal eller aleksandrinere, hvori Holbergs 
Peder Paars og Wessels Kjaerlighed uden stromper er skrevet. 

§ 176. Anapastiske versemaal bestaar af ana* 
paester alene. f. eks. 

Hvor i verden jeg gaar, om i syd, om i vest, 
det er dog ei min hjemlige strand. 

(>Mit fodeland* af A. Munch). 

eller af anapaester og enkelte jamber, navnlig erden forste 
fod i anapaestiske versemaal almindelig en jambe, f. eks. 
Der ligger et land mod den evige sne, 
i revneme kun er der vaarliv aj se. 

(»GamIe Norge* af Bjornstjerne Bjornson). 

Anm. til §§ 175 og 176. I jambiske og anapsestiske vers kaii, 
isser i den forste fod af en verslinje, thesis-stavelsen falde bort; 
almindelig bliver den nseste fod da en anapaest, og man faar den 
saakaldte koriambe Ten betonet stavelse — to ubetonede — en be- 
tenet), som i dette tilfaelde maa opfattes som en arsisstavelse alene 
og en anapaest, f* eks. i jambiske vers : 

Saa stiller Alv ved vseggen 
brande og blus i rad, 
og snart er alt i lue, 
hvor kjsempegubben sad. 
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Vidt over bygden falder 

et skjaer fra GyrisvoU, 

og som det sidste gjenskin 

er dalens sagn om KoU. 
I anapaestiske vers: 

Lydt gjennem luf- |. ten i natten farer 
et tog paa skummende, sorte heste. — 
Vandreren ka- | ster sig raed paa veien* 
Hfsr hvilket gny; j det er Aasgardsreien. 

Undertiden kommer anapaesten f0Tst i de naeste fodder, under- 
tiden slet ikke, og man faar da en verslinje, der synes at bestaa af 
trochseer med katalektisk udgang, inen som, naar den forekommer i 
vers med en afgjort stigende rythme, maa opfattes som en arsis- 
stavelse alene med folgende j amber. Saaledes i den gamle folkevise : 

£g I sko' ge I va deg folen den, 
Den yppaste, du vil rie, 
Han loype saa vael paa bylgja blaa, 
Som ilti dei grone liar. 

(Magnus aa havfnlva). 

Det var da den minds te trold, 
ban ind ad doren tren; 
ban vilde ikke for tegnelse fly, 
ban agtede bonden stor men. 

(Eline af Villenskov). 

§ 177. Rim, Til den bundne stil horer i de nyere 
sprog almindelig ogsaa rimet, som bestaar deri, at slut- 
ningsstavelsen eller -stavelserne i en eller Here verslinjer 
ender med samme lydforbindelse ; naar rimet bestaar af 
en stavelse, kaldes det mandligt, bestaar det af to sta- 
velser, kaldes det kvindeligt, f. eks. 

Vaer glad, naar faren veier 

hver evne, som du eier: 

jo storre sag, 

des tyngre tag, 

men desto stone seier. 

(»I en tung stund« af Bjornstjerne BJ0mson). 
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* Aum. Idet en bestemt og regelmsessig forbindelse af flere 
verslinjer felger efter hinanden i et digt, deles digtet almindelig i 
flere vers eller strofer. Af saadanne strofer lean merkes folgcnde : 
Oktaven eller stanzen^ som be?taar af 8 femfodede jambiske vers- 
linjer; de to sidste rimer sammen; i de 6 forste er blot 2 rim. 
(Oktavea er benyttet i Paludau MoUers digt ^Adam Homo<). So- 
netten bestaar af fjorten femfodede jamber, som er delt i 4 mindre 
vers eller strofer, smlgn. sNorges dspmringc af Welhaven, Terzinen 
bestaar af tre jambiske vers med fern versefedder; ferste og tredje 
verslinje rimer sammen; anden linje rimer sammen med ferste og 
tredje linje i det folgende vers; smlgn. »Volas spaadom* i Oehlen- 
schlagers digt »Nordens guder*. 

Sjeldnere bestaar rimet af tre stavelser; det kaldes 
da daktylisk, f. eks. 
Nogen Ion er egentlig ingen nodvendighed, 
kun en venlig omgang efter tid og omstaendighed. 
§ 178. Bogstavrim, I de oldnorske kvad brugtes 
almindelig bogstavrim, som bestaar deri, at i hvert par 
verslinjer to eller almindelig tre betonede ord begynder 
med samme konsonant eller med forskjellig vokal, 
f. eks. 



Jd kvad J)at prymr 
{)ursa dr6ttinn: 
»Standift upp, jotnar, 
ok strdid bekki! 
mi foera mer 
Freyju at kvdn, 
Njardar d6ttur 
6r N6atiinum.€ 



Da kvad Trym 
Tursernes fyrste: 
*Staa op, jotner, 
gjor saeder istandl 
nu de forer mig 
Fr0ia til hustru, 
Njords datter 
fra Noatun.c 



(Af >HamarsheimtC| et digt i den aeldre Edda), 

Anm. Bogstavrim findes endnu i mange talemaader, f. eks. 
over stok o£ sten^ til spot og spe; skam og skade; til odel og eie. 
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